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Ό  μέγας ποταμός Ό δις, τρεφόμενος 
προς δυσμάς μέν.έχ τών ύδάτιον τών 
Ούραλίων, προς άνατολάς δέ εκ τών δ-· 
2«των διαφόρων παραποτάμιων, Ιχει μή. 
χος τεσσάρων χιλιάδων πεντακοσίων χ ι
λιομέτρων και ρέει διά πεδίου τριακο- 
σίων τριάκοντα εκατομμυρίων έκτάρων.

Ή  Ε ύ δ ρ ο μ ο ς  Ο ί κ ί *  διεπεραΐτ- 
ώθη έπί πλοίου άπό τής δεξιάς «ίς τήν 
αριστερά» όχθην' τοϋ Όδιδος χαι είσήλ- 
θεν είς τό χωρίόν Μουζή, ακίνδυνο» ο- 
λως διαμονήν διά τήν ασφάλειαν τοΰχό- 
μητος Ναρκίνη, διότι δέν ¿χρησίμευε» 
ώς στρατιωτικός σταθμός. Έν τούτοις έ
πρεπε νά λάβουν τά μέτρα των. διότι είς 
τά σύνορα ή ρωσςική χυδέρνησις απαι
τεί ϊιαβατήριον παρά παντός τάξει- 

. διώτόυ, ερχομένου άπό τό εξωτερικόν. 
Διά τούτα ήθελησε νά φ^ιθεωρηθοϋν τά 
ίδικά του ύπό τοδ δημάρχου τοϋ Μουζή. 
Είς τό προσωπικόν τοδ θιάσου του άνε- 
γράφετο καί ό κύριος Σέργιος, οΰτω δέ 
θά κατώρθωνε νά διαδή μετ’ ολίγον τά 
σύνορα, χωρίς νά εγείρη τάς υπόνοιας 
τής αστυνομίας.

Ναί’ άλλ’ δ λογαριασμός αυτός έγί- 
νετο χωρίς · · .τόν Κίρσεφ καί τόν’ Ορτιχ.

Έ ν τούτοις ό Κασκαμπέλ άγνοών καθ ’ 
ολοκληρίαν πο?ος κίνδυνος. τόν περιέμε- 
‘νεν ακριβώς είς τά,σύνορα, ¿μακάριζε» 
¿αυτόν διά τήν αίσίαν Ικβασιν τοδ τρλ- 
μηραδ του ταξειδίου, Διασχίσας ολό
κληρον τήν Δυτικήν ’Αμερικήν καί τήν 
βόρειον Άσίαν, μόλις άπεΤχεν. εκατον
τάδα λευγών άπό τά σύνορα τής Ευρώ
πης. Ή  σύζυγός του.καί τά τέκνα του, 
εν πλήρει δγεία, άντέσχον είς τους 
κόπους τον μαχροΰ ιαξιιίίου . Τί άλλο 
ειχεν ονειρευθή;

Άπεφασίσθη νά διαμείνουν είκοσιτέσ- 
σαρας ώρας είς τό χωρίο» Μουζή, δπου

Ιτυχον παρά τών. κατοί
κων λαμπράς δειξώσεως.
Ό  Κασκαμπέλ έδέχθη· 
τήν έπίσκεψιν τ.οδ κ .Δ η 
μάρχου'. Ό  άρχων.οδτος. 
πάντοτε 'δυσπιστών πρ.ός. 
τους ξένους, ήθέλησε- νά- 
νακρίνη τόν; θιασάρχην, 
ό όποιος, δέν ¿δίστασε, πο
σώς νά «μ  παρουσίαση τά 
Ιγγραφά του. ;
. Ό »  Δήμαρχος .¿ξέ-, 
φρασε. τήν άπορίμν . το,υ. 
πώς έ’νας ρώσσας ,απετέ- 
λει· μέρος τοδ γ-αλλικοδ 
εκείνου θιάσου.. Ά λ λ ’. ό 
Κασκαμπέλ τόν κ«θησύ> 
χκσεν άπαντήσας ότι. όχι 
μόνον Ινας ρώσσος,αλλα 
καί'Ινας’ Αμερικανός, ο'' 
ΜακρΟλέλεκας,; καί μία'/
Ινδή, ή Καγέττη,-άπε- 
τ.έλουν μέρος τοδ θιάσου,·, 
τ ο υ . . « Ή έθνικότης ,.δέν 
έχει . καμμίαν. σχέσιν μέ- 
τήν καλλιτεχνικήν ίδιο- 
φυίαν .!? προσέθεσε« Καί 
άν ό π Δήμαρχος ήθελε, 
νά ·πεισθή.*ερι τούτου, ή- | 
δύνατο,νά τοις δώση τήν 
άδειαν νά παραστήσου ν 
Ινώπιδν του,.

Τήν ,πρότασι» ταύτην 
έδέχθη μετά χαράς ό κ . Δήμαρχος καί 
ϋπεσχέθη νά επιθεώρηση τά διαβατήριά 
των μετά τήν παράστασιν.
- Ό  "Ορτικ καί ό Κίρσεφ. παρουσία- 
σθησαν ώς δύο ρώσσοι ναυαγοί, έπιστρέ- 
φοντες εις τήν πατρίδα των.

Τήν ιδίαν εκείνην εσπέραν ολόκλη
ρος ό θίασος μετέβη είς τήν κατοικίαν 
τοδ κ . Δημάρχου., Ή το μεγάλη οι
κία κιτρινοβαφής («ρός τιμήν τοδ αύ- 
τοκράτορος Αλεξάνδρου Α' ό όποιος 
ήγάπα εξαιρετιχώς: τό-.χρώμα τοδτο). 
Είς. τήν μεγάλη»,αίθουσαν, πλήρη α γ ι
ογραφιών,παρίστατο ό Δήμαρχος, ή.σύ
ζυγός του, αί τρεις θυγατέρες , του καί 
τινες έκ των προκρίτων, προσκληθέντες 
είς γήν παράστασιν, ενφ οί λοιποί κά
τοικοι τοδ Μουζή .συνωοτίζοντο, περί τήν

« ' Ά ;  δ έ ν  ίπ ά ρ χ ίι  πλέον εμπόδισ», απήντησεν ό ΚασχβμπέλΒ. 
.  -  · {2&λ 3 3 0 , βτήλ! 6 ' . )

οικίαν, άρχούμενοι νά βλέπουν έξωθεν 
άπό τά παράθυρα.

Ή  οικογένεια Κασκαμπέλ ετυ^ε πολ
λών περιποιήσεων. Καί ήρχισεν αμέσως 
τά γυμνάσιά της τόσον τέλεια, ώστε κα
νείς δεν ¿νόησε» οτι τα είχε παραμέλη
ση πρό τινων εβδομάδων. Έπεχροτήθη- 
σαν μεγάλως τά κυβιστήματα τοδ μικροδ 
Άλέκου καί ό χορός της μικράς Ν«πο- 
λέαινας. Είς τά παιγνίδια τών φιαλών, 
τών πινακίων,. των δακτυλίων καί τών 
σφαιρών, ό Γιάννης ¿κίνησε τόν θαυμα
σμών της όμογύρεως. Μετά τοδτοέπέ- 
δειξε τήν τεραστίαν τον δύναμιν είς τήν 
άρσιν βαρών ό Κασκαμπέλ καί άνεδεί* 
χθη αντάξιος σύζυγος της Κορνηλίας, ή 
οποία ¿σήκωσε δύο άπό τούς .προσκεκλη
μένους μέ τήν μίαν της χείρα 1-
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M i μβγάλην ΐπίσης επιτυχίαν έξ®χ4— 
λεσε μερικά ταχυδακτυλουργικά πα ιγν ί- 
9ε« καί ό κύριος Σέργιος, τά όποια είχε 
διδαχθή,. όχι χωρίς λόγον, καθώς βλέ
πετε. ’Από της στιγμής εκείνης, ού8ε- 
μία αμφιβολία ητο δυνατόν νά γεννηθή 
εις τό πνεύμα του κυρίου Δημάρχου 
περί του πραγματικού της προσλήψεως 
το3 ρώσσου εκείνου εις τον πλανόδιον 
θίασον.

Μετά την παράστασίν προσεφέρθησαν 
ωραία γλυκίσματα, πλακούντες μέ στα-, 
φίδα χαί τέϊον λαμπρόν. Κατόπιν ό κ . 
Δήμαρχος επιθεώρησε καί έπεκύρωσε τα 
διαδατήριβ,τά όποΤ« έπαρουσίασεν ό Κασ- 
καμπβλ. Το3 λοιπού ή  «Εδδρομος Οίχία» 
ητο έν τάξει απέναντι τών ρωσσικών 
αρχών.

Πρέπει ναναφερωμε* ¿κόμη ότι ό Δή
μαρχος εκείνος, άνθρωπος αρκετά εΰ· 
πορος, προσέφερεν εις τόν Κκσκα- 
μπέλ καί είκοσιν ' ρούβλια, ώς άμοι. 
βήν της παραστάσεως. Κατ’ άρχας ό 
θιασάρχης Ισχέφθη νάποποιηθή την προσ
φοράν· άλλ’  ή τόση ελευθεριότης εκ μέ
ρους ένός πλανοδίου σχοινοβάτου ήδΰ- 
νατο νά δώση ϋπονοίας. «Έ π ί τέλους 
είκοσι ρούβλια εινε α ίτά ' κάτι είνε!» 
έσκεφθη καί τα έδεχθη μετά πολλών 
ευχαριστιών.

Ή  ¿πιούσα ενχεν όρισθή ώς ήμίρα 
«ναπαύσεως. Είχαν νά κάμουν μερικάς 
προμήθειας^ αλεύρου, όρύζης, βουτύρου 
καί διαφόρων ποτών, τά όποΤα ή Κορνη- 
λία εδρεν εις πολύ συμ^ερούσας τιμάς. 
Πρό μεσημβρίας ολα ησαν έτοιμα καί 
όταν ήλθεν ή ώρα ¿γευμάτισαν φαιδρό
τατα. Μόνον ό Γιάννης καί ή Καγέττη 
ήσαν άπό τινων ημερών μελαγχολικοί, 
διότι ¿πλησίαζε*· ή ημέρα τού χωρισμού.

Τ φ δντι, τί θά Ικαμνεν ό κ.Σέργιος, 
όταν θά- ιπανέβλεπε' τόν πρίγκηπαΝαρ»

- κίνην, τόν πατέρα του ; Μή δυνάμενος 
νά μείνη εις την Ρωσσίαν θάνεχώρει 
πάλιν είς Αμερικήν ή θά Ιμενεν εις 
την Ευρώπην; ’Εννοείται ότι τούτο ά- 
πησχόλει καί τόν νο3ν τού Κασκαμπέλ. 
Έπιθυμών δέ νά πληροφορηθή την ιδίαν 
εκείνην ημέραν, ' μετά τό γεύμα ήρώ- 
τησε τόν κ .  Σέργιον άν έπεθύμει νά 
κάμουν ένα μιχρόν περίπατον εις τά 
περίχωρα τής πόλεως. Ό  κ .  Σέργιος 
¿ννοήσας.δτι έ Κασκαμπέλ έπεθύμει νά 
τ«ρ όμιλήση ιδιαιτέρως,ίδέχθη την πρό- 
τασιν προθύμως.

Οί δύο ναϋται άπεχαιρέτισαν έν τφ 
μεταξύ την οικογένειαν, μέ την πρόθε-. 
σιν νά περάσουν την έσπέραν των (δεν 
το άπέκρυφαν άλλως), είς κανεν καπη- 
λεΤον το8 Μουζή .

Ό  κ . Σέργιος χαί ό Κασκαμπέλ, 
έξελθέντες «πό την «ΕυδρομΟν Οικίαν», 
έπεριπάτησσν'όλίγον καί κατόπιν Ιχάθη- 
σαν παρά τό χείλος μικρού δάσους Ιξω 
τού χωρίου.

«.Κύριε Σέργιε, είπε τότε όΚασκαμ- 
π έλ ’σάς παρεκάλεσ* νά με συνοδεύσετε, 
διά νά όμιλήσωμενοί δυό μας περί τής 
ύποθέσεώς σας. Ή θελα νά.μου εϊπήτε 
τ ί θά κάμετε, όταν θά υπάγετε εις τήν 
Ρωσσίαν ;

— Είς ΐήν Ρωσσίαν ;
— Ναί. Ά ν  δίν άπατώμαι, εντός 

δώδεκα ήμερων θά Ιχωμεν περάση τά 
Ουράλια καί μετά οκτώ ημέρας θά εί- 
μέθα εις τό Πέρμον. Δέν εϊν’ έτσι ;

"v  Βεβαιότατα' φθάνει νά μή μας 
παρουσιασθη χανεν έμπόδιον.. .άπεκρίθη 
ό κ . Σέργιος.

— Έμπόδιον ; S, 8®ν ύπάρχει πλέον 
έμπόδιον, ¿πήντησεν ό Κασκαμπέλ. Θά 
περάσετε, τά  σύνορα χωρίς την παραμί’

I κράν δυσκολίαν. Τά χαρτιά σας είνε έν 
I τάξει · αποτελείτε . μέρος του θιάσου μου 
καί κανείς δεν είνε δυνατόν νά φαντα- 
σθή ότι μεταξύ τών καλλιτεχνών μου 
είνε καί ό κόμης Ναρκίνης !

— Τ φ  όντι, φίλε μου, άφ ' οδ συ 
και ή  Κυρία Κασκαμπέλ βΐσθε οί μό
νοι, οί όπόίοι γνωρίζετε τό μυστικόν μου 
καί το «κρατήσατε. . .

— Καί θά το κρβτήσωμεν μέχρι « 3  
.τάφου >αί οί δυο! συνεπλήρωσεν ό Κασ
καμπέλ μέ πόλλήν υπερηφάνειαν. Καί 
τώρα κ . Σέργιε, είμπορώ νά ¿ρωτήσω 
τ ί σκοπεύετε νά κάμετε, όταν ή «Ε3- 
δρομος Οικία» θά σταμοίτήση είς τό 
•ϊΐέρμον;, ' ;

— θ ά  δπάγω αμέσως έϊς την· Βάλ- 
σκαν νά ίδω τόν πατέρα μου. θ ά  είνε 
μεγάλη,. ανέλπιστος - χαρά δι ’ αυτόν. ί 
Έ χ ω  δεκατρείς μηνάς νά λάβω γράμμα 
του καί νά του γράφω—καί τί θά σκέ
πτεται αρά γε ; . .

—"Είχεπε' σκοπόν νά παρατείνετε την 
διαμονήν σας είς την επαυλιν το.3 πρίγ- 
κηπος Ναρκίνη ;

— Κατά τάς περιστάσεις.’Αν ήπα- 
ρουσία μου γεννήσγι ϋπονοίας, ίσως θα 

άναγκασθώ, νάφήσω τόν πατέρα μου.Καί 
όμως. .έ ϊς τήν ηλικίαν π,ο3 εύρίσκεται..

— Δυστυχώς δεν είμπορώ νά σας 
συμβουλεύσω τίποτε,κύριε Σέργιε I Καλ- 
λίτ«ρ ’ «πό κάθε άλλον, σείς είξεύρετε 
τί πρέπει νά κάμετε. ’Οφείλω όμως νά 
σας εΐπω οτι θά έκτεθήτε είς πολύ με
γάλους κινδύνους, άν μείνετε . είς την 
Ρωσσίαν. Ά ν  σας άναχαλύφουν.. . θά 
χάσετε τήν ζωήν σας·

— Τό γνωρίζω, φίλε μου* γνωρίζω 
¿«ίσης οτι καί σείς όλοι κινδυνεύετε,άν 
μάθη ή αστυνομία ότι διευκολύνατε την 
επιστροφήν μου εις τό ρρσσιχάν έδαφος.

— Καλά, έμεΐς' I . . .  μή. σας μέλη 
γιά ’μας I

— Πώς ; Καί θά λησμονήσω ποτέ τί 
Ικαμε 8Γ εμέ ή οικογένεια σου; .

— Αφήστε τα αυτά, κύριε Σέργιε- 
Δεν ήλθαμε» έδώ διά νάνταλλάξωμεν 
φιλοφρονήσεις. Πρόκειται νά «υνεννοη-

θώμεν.καί άποφαοίσωμεν. Πώς θά μεί
νετε εις τό Πέρμον ; ■

—Τό πράγμα είνε άπλούστατον,άπε- 
κρίθη έ κ. Σέργιος. Ά φ ’ οδ ανήκω σές 
τόν θίασόν σου, θά μείνω μέ σας, εις 
τρόπον ώστε δέν θά δώσω καμμίαν υπό
νοιαν,

— Καί ό πρίγκηφ Ναρκίνης;
— Ή  Ιπαυλις τής Βάλσκας μόλις 

απέχει ?ξ  βέρστια άπό την πόλιν.Κάθε 
βράδυ μετά τήν παράστασιν, θά μου είνε 
ε3χολον νά πηγαίνω νά τον βλέπω. Οί 
ύπηρέται μας θά προτιμήσουν νά σκο-. 
τωθοϋν παρά νά προδώσούν ή νά εκθέ
σουν τόν κύριόν των. θ ά  είμπορω λοι- · 
πόν νά μένω ολίγας ώρας πλησίον τού 
πατρός μου καί πριν φέξη νά έπιστρίφι»

| είς τό Πέρμον.
— θαυμάσια, .κύριε Σέργιε, 'Οσιρ θά 

ήμεθα είς τό Πέρμον, τό πράγμα οίκο- 
νομείται θαυμάσια. ’Αλλά χατόπιν, οταέ 
θά τελείωση ή πανήγυρις καί θάναγχα-

1 σθή ή «Εδδρομος Οικία» νά φύγη ;
Προφανώς εδώ ή ιο  τό ζήτημα. Ί ί 

θάχεφάσιζεν ό κόμης Ναρκίνης, όταν ή 
οικογένεια Κασκαμπέλ θάνεχώρει «πό τό 
Πέρμον ; θ ά  εκρύπτετο εις τήν ¿κ α ν  
λιν τής Βάλσκας ; θ ά  Ιμενεν εις τήν 
Ρωσσίαν, μέ κίνδυνον νάνάκαλυφθή;  Ή 
Ιρώτησίς το8 Κασκαμπέλ ήτο σαφής.

«Φίλε μου, άπηντησεν ό κύριός Σέρ
γιος . Πολλές φορές ήρώτησα τόν έαυ- 
?όν_μου τ ί θά κάμω. Ά λ λα  τό μόνον 
πο3 έίμπορώ νά σου αποχριθώ εινε . ότι 
δεν ήξεΰρω τίποτε !- θ ά  κάμω ο,τι μοί 
υπαγορεύσουν αί περιστάσεις.

— ’Επί τη υποθέσει 8τι θάναγκα- 
οθήτε νάναχωρήσετε άπό την Βάλσχαν, 
ύπέλαίεν ό Κασκαμπέλ, επί τ η . υποθέ
σει ότι δεν θά είμπορέσδτε νά μείνετε 
εις τήν Ρωσσίαν, οπού ή ελευθερία σας 
χαί αύτη ή  ζωή σας θά κινδυνεύη... 
σάς έρωτώ, κύριε Σέργιε, σκέπίεσθε νά 
επιστρέφετε είς τήν ’Αμερικήν ;

— Δεν άχεφάσισα ακόμη περί αύτοδ, 
άπήντησεν ό κ. Σέργιος.

— Τότε λοιπόν, κύριε Σ έρ γ ιε ,— 
Ιπιτρέφατέ μου νά έπιμείνω, ’— διατί 
δεν Ιρχεσθε μαζί μας εις τήν Γαλλίαν-, 
Ώ ς μέλος το3 θιάσου μου πάντοτε, θά 
είμπορέσετε νά φθάσετε άκινδύνως μέ
χρι τών δυτικών συνόρων.. .Αύτό δέν 
εινε τό όσφαλέστερον ; Έ πειτα, θά Ιχω· 
μεν τήν εύχαρίστησιν νά σας Ιχωμεν 
μαζί μας άκόμη ολίγον καιρόν, καί μαζί 
μέ σας καί την άγαπημένην μας Κ*- 
γ έττη ν .. · Ά ,  όχι, δέν θέλομεν νά σας 
τήν πάρωμεν ! Ε ίν ε .. .  καί θά μείνη ή 
θετή σας θυγάτηρ — καί αύτό βέβαια 
εινε κάπως καλλίτερου γι ’ αυτήν, παρά 
νά είνε άίελφή του Γιάννη, του Άλέχου 
καί τής Ναπολεαινας, των παιδιών ένός 
σαλτιμπάγκου! προσέθεσεν ό Κασκαμ« 
πελ μειδιών.

— Φίλε μου, ¿ ς  μή όμιλώμεν περί
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« 3  μέλλοντος, ¿πήντησεν ό χ. Σέρ
γιος" ποΐος ,.ήξεύρει μήπως αύτό δεν θά 
μας ικανοποίηση όλους !. Ά ς  όμιλωμεν 
μόνον περί τοΰ παρόντος.' αυτό είνε τό 
οΰτιώδες. Είμπορώ νά σε βεβαιώσω,— 
άλλα μή κάμης λόγον είς κανένα,— 
βτι άν άναγκασθώ νάναχωρήσω άπό τήν 

-Ρωσσίαν, θά είμαι πολύ ευτυχής νά 
ΐιπάγω είς τήν Γαλλίαν καί εκεί νά 
περιμένω, Ιω ; όπου κανέν πολιτικόν γε
γονός μεταβάλη τήν θέσιν μου. .  Άφ* 
οί λοιπόν επιστρέφετε είς τήν πατρίδα 
σας . . .

— Μπράβο !  θά έπιστρέψωμεν μα
ζί I» «νέκραξεν ό Κασκαμπέλ.

Καί δράξας την χείρα τοΰ κ . Σέρ
γιου, τήν εθλιψεν ίσχυρώς.

Μετά τοΰτο ¿«έστρεφαν «ίς την Ε ί -  
ΐ ρ ο μ ο ν  ο ι κ ί α ν .  Οί δύο ναυται 
έπανήλθον μόλις τήν πρωίαν.

1*Ε «*τ«ι «ννέχει«)
ΓρΗΓύριοε Ξενοπουλοε

Α 0 Η Ν Α Ι Κ Α Ι  Ε ϋ Ι Σ Τ Ο Λ Α Ι
ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΑΠΟΓΡΑΦΗΝ 

Άγμπηαοέ μου,
Είμαι βέβαιος ότι πολύ θά ¿γελάσατε 

αύτάς τάς ημέρας μέ τά παράξενα τής 
Άπογραφής καί ότι καθένας σας θά Ιχη 
πολλά νά μου διηγηθή άστεΤα καί ανέκ
δοτα. Ό  φόβος εκείνος με τόν όποΤον 
οί άπλοί'κοί ύπεδεχοντο, ή  μάλλον άπέ- 
κρουον τά άπογραφιχά δελτία, νομίζον- 
τες ότι θέλουν νά τους άπογράψουν του
λάχιστον διά νά .τους κόφουν τό κεφάλι- 
ή δεισιδαιμονία τών γραίδίων, τά όποΤα 
κατ’ οΰδένα τρόπον έπείθοντο νάίαντή- 
σουν είς τούς άπογραφεϊς «γιατί τό μέ
τρημα βγαίνει σέ κακό»’ ή  δυσκολία 
με τήν όποιαν συνεπλήρονον τά δελ
τία των οί άνθρωποι το3 λαο3,μή δυνάμε- 
νοι νά εννοήσουν περί τίνος πρόκειται 
καί'γράφοντες άλλ’ αντ’ άλλων’ καί ή 
'ευκολία μέ τήν όποιαν Ιγ^αφον πολλά 
άστεΤα «  θέλοντες καί καλα νά έπίδεί- 
ξουν πνεΟμα, — 0λ’ αύτά ¿γέννησαν Ινα 
πλήθος επεισοδίων κωμικών, τά όποΓα 
Ιπί πολλάς ημέρας άπετέλεσαν τό θέμα 
χάσης συνομιλίας, ’όχι μόνον είς τάς 
’Αθήνας μας, ΙννοεΤται, άλλά είς όλη» 
τήν Ελλάδα.

Ιδού, αν θέλετε, μερικά άπό τά α
θηναϊκά :

Μια μητέρα Ιγραψε διά τόν υιόν της 
εις μεν τό επάγγελμα : Μ α θ η τ ή ς ,  
είς δέ τήν έρώτησιν άν ' ξεύρη γράμ
ματα: Ό χ ι .  Καί όταν οί άπογραφεΤς 
¿ζήτησαν εξήγησιν τής άντιφάσεως, εκεί
νη απήντησε-.ίΤρία χρόνια το στέλνω τό 
παληόπαιδο ’ςτό Σχολεϊυ, μά δέν έμαθε 
άκόμη νά ξεχωρίζη τό Α άπό τό Β I» 
Πρότυπον έπιμελέίας ό υίός αυτός καί 
σ ά ς  τ ο ν  σ υ ν ισ τ ώ .  ̂ .

Η A IA H A A SIS  ΤΩΝ ΠΑ.1ΔΩΝ

.Ά λλη , άπογράφουσα. τό βρέφος της, 
είς τήν στήλην το3 επαγγέλματος έ
γραφε; «Π ίνει γ ά λα -» .(ή  Μ α ρ ί δ α  
τ ο ΰ  Φ α λ ή  ρ. ο ύ ισχυρίζεται 8τι αύτό 
τό Ιγραψε κ α ί. ς Χ α λ α σ μ ό ς  Κ  ό* 
σ μ ο υ . )

'Α λλη , είς τήν στήλην τής θρησκείας 
έγραφε διά τήν μίχράν της θυγατέρα 
μέ δλως μητρικήν τρυφερότητα «Όρ~ 
θοδοξο3λα»! (όπως θά Ιλεγε: Ξανθο3λα) 

Μία.καλή νοιχοκυροϋλα Ιγραψε π«ρι 
τού επαγγέλματος της: «Μαγειρεύω καί 
■■.τρώμε. »

Ό ί «γαν φιλοχάτριδες είς τήν-Έθνι- 
κότητα¿σημείωναν πάντοτε «Γ  ν ή σ  ιο ς 
Έ λλην’»  (καί επειδή οί νεοφώτιστοι 
είνε πολύ φανατικοί, μ ’ ¿βεβαίωσαν ότι 
αύτό τό ¿σημείωσε καί ή φίλη μου 
’Ιουλία. )

01 λίαν ακρίβολογο.ι είς τήν έρώτησιν 
τής ηλικίας ¿σημείωσα» 5χι μόνον τά 
έτη των, άλλά καί τούς μήνας καί τάς 
ημέρας (π :χ : έτών 17,μηνών 3 ,ημερών 
ί5 ί )  μή!ννοο3ντες ότι ή στήλη τών μη
νών ητο μόνον διά βρέφη, μή συμπλη- 
ρώσαντα άκόμη έτος, ή  δέ στήλη τών 
ημερών διά" βαέφη, μή συμπληρώσαντα 
«κόμη μήνα!

Μία μικρά φιλόζφος έπέμενε ν ’ άπο* 
γράψη καί τό άγαπημένον της σκυλάκι \ 
¿πειδη δέ δέν της έδιδαν δελτϊον χ ω 
ριστόν, τό έγραφε* ε ις  τό.ϊίικόν τη ς) 

Ά λ λ ’ άρκοΰν αύτά. Ήθέλησα μόνον 
νά σας δώσω αφορμήν νά ένθυμηθήτε 
ηαί τά ίδικά σας, — εκείνα δηλαδή που 
ί’δατσ σ#7ς, μή με ¡τορεξηγήτε ! — καί
νά γ ελά σ ετε  Καί τώρα πού
¿γελάσατε αρκετά, ελάτε - νά σοβα- 
ρευθώμεν ολίγον. Ή  άπογραφή δέν 
γίνεται διά νά δίδη αφορμήν εις άστεΐα 
επεισόδια. Ό ' σκοπός της είνε πολύ, 
πολύ ύψηλότερος.. .  Πρόκειται νά με
τρηθούν οί κάτοικοι τού Κράτους, τό 
μέτρημα αύτό νά συγκριθή μέ τό μέ
τρημα τών προηγουμένων ετών καί νά 
έξαχθή έκ τούτου, πρώτον καί κύριον, 
άν καί κατά πόσον αύξάνη ό πληθυσμός 
τής Ελλάδος·' Όσιρ μεγαλητέρα είνε 
ή αναλογία, μέ .τήν όποιαν αυξάνει ό 
πληθυσμός, τόσον άκμαιότερον, ζωηρό- 
τερον, σφριγηλότερου παρουσιάζεται τό 
Κράτος. Εννοείται ’ λοιπόν έκ τούτου 
ότι μέγα εθνικόν συμφέρον Ιχομεν ή άπο
γραφή νά γίνεται δσιρ τό δυνατόν τε- 
λ«ία, διά νά δίδη.όσφ τό δυνατόν εύχά- 
ριστα αποτελέσματα.

Διά τοδτο είς ενα Ικαστον Ιδόθη άπό 
Ιν Δελτίον άπογραφής μέ τήν έντολήν 
νά το συμπλήρωσή. Τά δελτία αύτά 
«υνήχθησαν καί συνεκεντρώθησαν άπό 
δλας τά πόλεις καί τά χωρία τής 'Ε λ
λάδος είς τό ΎπουργεΤον. Ανω τών 
δύο έκατομμυρίων δελτίων, φαντασθήτε! 
Καί θά γίνη τώρα τό μέτρημα καί ή 
Ιξέλεγξις, ή οποία θάπασχολήση επί
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πολλούς μήνας ένα πλήθος υπαλλήλων. 
Φροντίδες, κόποι, έξοδα. Ά λ λ  ’ έκ τής 
άπογραφής θά γνωρίζωμεν μ ετ ' δλίγον 
τόν ακριβή αριθμόν τών κατοίκων τής 
Ελλάδος καί .τήν αναλογίαν με τήν 
όποιαν αυξάνει ό πληθυσμός της. Έ κ 
τ ι ς  άπογραφής επίσης θά μάθωμεν πό
σοι εινε οί εγγράμματοι καί πόσοι οί 
αγράμματοι είς τήν Ελλάδα’ πόσοι οί 
επιστήμονες, πόσοι οί έμποροι καί οί 
βιομήχανοι, πόσοι οί υπάλληλοι, πόσοι 
οί έργάται, πόσοι οί άεργοι. Εικών γ ε 
νική τής προόδου πού Κράτους είς κάθε 
κλάδον ή απογραφή. Έ ν καιρφ, όταν 
θά τελειώση. όλη αυτή ή εργασία, ελ 
πίζω νά σας αναγγείλω λεπτομερώς 
τάποτελέσματα. Τώρα ας εύχηθώμεν νά 
είνε τοιαΰτα, ώστε δ ι’ αύτών νά έξυ- 
ψούται ή θέσις καί τό γόητρον τής αγα
πητής μας πατρίδος, διά φανεράς καί 
ούτως είπεΐν απτής προόδου, στηξιζο- 
μένης όχι πλέον επί λόγων κενών, αλλά 
επί β ε β α ί ω ν  ά ρ ι  θ μ ώ ν .

Σας άσπάζομαί,. Φαιαων

ΜΙΚΡΑ 2 Τ (Χ 0 ΥΡΓ(ΚΗ
[Σ υνέχεια  κ α ί πίλο;* !0ε σελ . 3 24 ]

Γ1.)  Ή  ό μ ο ι ο κ α τ α λ η ξ ί α .  — 
Δύο ή περισσότεροι στίχοι ηνωμένοι απο
τελούν τάς λεγομένας σ τ ρ ο φ ά ς  ιού 
ποιήματος, ΟΕίτω σχηματίζονται τά δίστι
χα, τά τρίστιχα,τά τετράστιχα, τά έξά- 
στιχα, τά όκτάστιχα κτλ . άναλόγωςτοΰ 
αριθμού τών στίχων έκάστης στροφής. 
Οί- στίχοι μια; καί της άϋτής στροφής, 
¿χούση; περισσοτέρους άπό δύο στίχους, 
δέν εινε όμοιοι πάντοτε’ δηλαδή Ιχονν 
μέν τόν αυτόν ρυθμόν, άλλά όχι καί τόν 
αύτόν αριθμόν.συλλαβών. Π . χ .

. 1· Κ ’  ¿ « Γ  μέσα έχατο ικούσ«
Ι .ίΠ ικ ρ σ μ ένη , ιντρ ώ ιαλή ,
3. Κ  '  Α «  στόμα έχσρτερσύσες
4 .  • ‘Έ λα  β άλ ι b  νά σε ’« ή .

’Ιδού Ιν τετράστιχον ά*ό όκΐασυλλά- 
βους (1 καί 3 ) καί επτασυλλάβους (2  
χαί 4 )

• 1 .  Κ α ι ή  ψυχοΟΧά το ν
2 .Μ έσ ’ ’ς τόν άέρα  

. 3 .  Γρήγορά ανέβαινε
4. Πρό; τόν αιθέρα
5 .  £ αν λιανοτρέμνυλη
6 .  Σ π ίθα  μικρό·

’Ιδού Ιν Ιξάστιχον άπό ¿ξασυλλά- 
6ους (1 , 3 , 5) άπό πεντασυλλάβους (2 , 
4 ) καί άπό τετρασύλλαβον (6 ).

Είς έχάστην λοιπόν στροφήν,υπάρχουν 
στίχοι όμοιοι μβτρικώς,οί όποιοι όνομά- 
ζονται α ν τ ί σ τ ο ι χ ο ι .  Συνήθως δέ οί 
τοιβ3τοι στίχοι τής στροφής συνδέονται 
περισσότερον μεταξύ των και διά τής 
ομοιοκαταληξίας". Λέγομεν I δέ ότι είς 
στίχος ομοιοκαταληκτεί μέ ,έ’να  «λλον, 
όταν καταλήγω'μέ τόν αυτόν η χ ον .’Η. 
όμοιοκαταληξία δέν είνε ύπί>χρεωτική.Ό



Β  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ίΣ  TÛ N  ΒΑΙΔΩ Ν Ιφ  ΟΕΤΟΒΡΙβϊ

π ο ιν ή ς  «μ π ο ρ ε ί να όμοιοχαταληκτήση 
όσους ©έλη άπό τούς άντιστίχου? τής 
στροφής του. Υ π ά ρ ξο υν  μάλιστα και 
στίχοι μή συνδεόμενοι διόλου ί ι '  όμοιο' 
χαταληξίας, όπως η .  χ .  οί στίχοι των 
δημοτικών μας τραγουδιών. Οϊ στίχοι 
οδτοι όνομάζονται λ  υ τ ο I ή  έ λ  ε ύ θ β- 
ρ ο ι στίχοι.

Ό  κανών της ομοιοκαταληξίας είνε 
γεν ικώ ς ό έ ξ η ς : ’Α πό τον τελευταϊόν 
τω ν  τόνον κα ι κάτω  οί δύο η  περισσό" 
τεροι όμοιοχαταληκτοΰντες στίχοι πρέπει 
να είνε ε ν τ ε λ ώ ς  ό μ ο ι ο ι  κατα  τόν 
ηχον. Παραδείγματος χάριν :

Με χαράβια’ι  τά  τ«ξ8-έΑα. I
Μέ τ η ;  βάλαββας τ ά  φ τ - ίΛ ια

Τά μάτια όλ-ά^Μ^τα 
Μ Ις τ λ  μ ισ ·£ τ ν χ τ α .

Τ«Χβς«άντων ήΧΘ* ή-ώρβ 
"Οπόν Ισπάρίηκι ’οτη χ-ιίρ*

Χαλάσματα -&1Λου 
Καιρόν πιο μ ιγ-ά .!»».

Κ ατά τον κανόνα τοϋτον τό τ  α  ξ  ε ί* 
δ ι α  δεν ομοιοκαταληκτεί μ ε τό φ ύ  χ  ι  α 
οΰτβ τό ό λ  ά ν  ο ι χ .τ  α μ|. τό κ  α γ α - 
π ρ ά σ ι . ν . α ,  οδτε . τό ά λ λ ο υ  με τό 
Ά γ γ λ ο υ ,  οδτε. τό .σ τ ή θ  ο ς μέ τό 
σ τ ί χ ο ς ,  οδτε τό ΰ , φ ο ς  μ ε , τ ό χ ε Τ -  
λ  ο ; .  Ε ις  τά  ζεύγη  αυτά  των λέξεων,ό  
ηχος ό ά π  ό. τ ό ν τ  ό ν  ο ν κ  * I κ ά τ  ω 
είνε πολύ διαφορετικός.. .

Ά λ λ !  ο κανών -ό όποιος εφαρμόζεται' 
ε ις  τάς παροξύτονους καί προπαροξυτό- 
νους λ έ ξ ε ις , δεν εφαρμόζεται καί εις τάς 
οξύτονους, δηλαδή ε ίς  τάς τονιζομένας 
επ ί τη ς  ληγούσης. Α ύτα ι διά νά όμοιο' 
χαταληκτήσουν, πρέπει νά έχουν ομόη
χον εκτός τοΰ φωνήεντος ή τής διφθόγ
γου επ ί τής όποιας π ίπ τε ι ό τόνος.τ ο ύ ' 
λ ά χ ι σ τ ο ν  κ α ί  τ ό  π ρ ό  α ύ τ ή ς  
σ ύ μ φ ω ν ο ν ·  Π .χ .  τό ψ  ο χ  ή  όμοιο- 
καταληκτεΤ μέ τό β ρ ο χ  η , ά λ λ  ’ όχι μέ 
τό σ π  «  θ· [, οδτε μ έ τό ζ  ω  ή ,  τό κ  ρ α· 
ίό> όμοιοκαταληκτεΤ με. τό ζ η τ  Λ, ά λ λ ’ 
ό χ ι  με τό φ ι λ ώ ,  οδτε μέ τό φ ο ν ι 
κ ό - τό χ α λ ν ο ύ ν  ομοιοκαταληκτεί 
μέ τό ν ο ν ν ,  ά λ λ ’ δχι και μέ τό βοη
θ ο ύ ν ,  κ τ λ .  κ τ λ .

Σημειωτέου όμως ό'τι εις πολλούς δο
κίμους παιητάς δεν ©ά είίρετε τόν κα
νόνα τοΰτον τηρούμενου άπαρεγκλίτως.
Ό  Σολωμός π .χ . ό μέγιστος των ποι
ητώ ν μ ας, ομοιοκαταληκτεί τό τ ρ ο 
μ ε ρ ή  μέ τό Υ ή ,  τό έ ν τ ρ ο π α λ ή  
με τό ε ; «  ή ,  τό κ αΛ ε μ  ι ά ς  μέ  τό 
Ι λ ε υ © ε ρ ι α - ς  καί καθεξής. Ά λ λ ’ οί 
νεώτεροι αυτό τό αποφεύγουν, προσπα- 
θοΰντες .νά κάμνουν οσιμ τό δυνατόν πλού
σιας ομοιοκαταληξίας * τόσιρ δέ περισσό- 
τερον π λ ο υ σ ί α  ε ίνε  ή  ομοιοκαταλη
ξία , δσ<ρ περισσότερον μέρος τη ς μιας 
λ έξεω ς είνε ομόηχον μέ τό τής άλλης, 
δχι μόνον μετά τόν τόνον (τό όποιον είνε

απαραίτητον) άλλα  καί πρό αυτοΰ (τό 
όποιον «ίνε . προαιρετικόν). Π . χ . τό 
στ-ο λ  ί ζ  ο υ ν όμοιοκαταληκτεΤ πλουσιώ* 
τερον μ ε τό  «υρπ -ο  λ  ί  ζ. ο ι> ν  παρά μ έ τό 
χρυ·σίζ ο υ ν ' τό μαγ-e  μ μ έ ν  α πλουσι- 
ώτερον μέ τό έ-μ έ ν α ,  παρά μέ τό φυ- 
τρω -μ  έ ν α - τό κα-θά ρ ι α μέ τό λ ι-θ  ά - 
ρ ι λ παρά μέ τό «οδ-ά ρ ι α , διά τόν 
αυτόν λόγον {καί εδώ Ιρχόμεθα είς τόν 
κανόνα των όξυτόνων) τό γ  ή  ομοιοκατα
ληκτεί μάλλον μέ τό π λη -γ  ή  παρά μέ 
τό τ ρ ο μ ε -ρ ή ..

Ε ίνε ό'μως ανάγκη προσοχής όταν 
©έλη κάνεις νά κάμη πλουσίαν όμοιο* 
καταληξίαν, μήπως .άπό τόν ζήλόν του 
τήν κόμη απεναντίας πτωχοτάτην, Τό 
α δ ρ ι ο ν παραδείγματος χάριν, όμοιο
καταληκτεΤ καλώς μέ τό Α  α ύ ρ ι ο ν, 
ά λ λ  ’  δχι καί με τό μ  ε © α ύ ρ ι ο ν · τό 
Ν  ο έ μ 6 ρ ι ο ;  δεν όμοιοκαταληκτεΤ κα* 
λ ώ ς  μ έ τ ό  Σ ε π τ έ μ β ρ ι ο ς .  οδτε τό 
έ χ β ά λ λ ω  μέ τό μ ε τ α β ά λ λ ω .  
Δ ύτα ί αί όμοιοκαταληξίαι τυπιχώς εινε 
ορθαί καί πλούσιαι μάλιστα* ά λ λ ’ όταν 
δ ποιητής όμοιοκαταληκτή τά σύνθετα, 
τά όμοια, ή  τά αντίθετα τών λέξεων 
(Σεμπτέμβριος -  Νοέμβριος, «,»«βαίνω- 
καταβαίνω, εύτυχής-δυστυχής κ τλ .)δ έ ν  
άποδεικνύει μεγάλην έφευρετικότητα.Ή  

.ομοιοκαταληξία διά νά κάμνη έντύπωσιν 
πρέπει νά εινε α π ρ ό ο π τ ο ς  0«μ  τό 
δυνα-τόν* διά τούτο αποφεύγετε τάς κοι
ν ά ; αυτάς .καί τετρ ιμμένα ; ομοιοκατα
λ η ξ ία ? . ..................

Κ αί μία τελευτα ία  όπόμνησις: Ε ίς 
τήν όμοιολαταληξίαν δέν λαμβάνεται ύ π ' 
δψει ή ό ρ θ ο γ ρ α φ ί α ,  άλλά μόνον ό 

?·
Σ  υ ν  ί ζ  η σ ι ς . — Α ν δεν γνωρίζετε 

τίποτε περ ί σ υ ν ι ζ  ή  σ ε ω  ς , είς τό μέ
τρημα τών συλλαβών 4νό; στίχου, θά 
δυσκολευθήτε π ο λ ύ . Π . χ . τ ο ύ ς  στίχους:

Κ ’  i x s f  μ έσ α  exato ixoC rei
Κ ’  ε ν »  σ τ δ μ α  Sxep rtpoSesc

σάς τούς είπα ανωτέρω ύκτασυλλάδους* 
έν τούτοι; άν μετρήσετε μ ίαν.μ ίαν τά ; 
συλλαβάς θά ΐδήτε ότι εινε εννέα .Π ώ ς 
συμβαίνει αυτό ; Ιδού : 'δύο συλλαβαί 
προφέρονται πολλάκις ώς μία χαί τότε 
λ έγο μ ε»  ότι γ ίνετα ι αυνίζησις.

Ε ’ έχει* μέσα ¡χατωασύσ«;

Κ '  ενα στέμα έχαρτεροΰαβς

Ε ις τούς στίχους αυτούς αί συλλαβαί 
σ α  -  έ καί μ α -  έ προφέρονται ώς μία, 
δηλαδή 4 ς  να έξεθλίβετο τό Sv τ δ ν  δυο 
φω νηέντω ν. Πολλοί ποιηταί είς τοιαύ* 
τα ς  περιπτώσεις έκθλίβουν τό Sv φωνήεν 
καί βάζουν άπόβτροφον* ά λ λ ’ άλλοι προ
τιμούν αντί τής εκθλίψεως τήν συνίζη- 
σιν, διότι ό στίχος γίνετα ι πλέον γεμά
τος, πλέον ωραίος μουσικώς. Τδού στί- 

! χοι μέ συνιζήσεις χαί μέ εκθλίψ εις .
'Ωσάν γλνχύπ«Μ 
Δροσάτο αεράκι

Μέσα σ ι  όνθέτοπο 

Έ χ εώ  * τ ϊ”®βι&άκι 

Τήν ΰ σ τ ιρ η  ϊβ γ β λ ίν

Α να π νο ή .

(6 ο ιΑ · ) ’Ω σάν γ>υ»ν«νοο 
(5  σ υ^ Ί  Δ ροσάτ’  άεράχι
\Β ο ν λ · ι Μέσα *( άν6ότο«ο
(5  σ ν λ .)  Έ ειό  τό π α ιΐάχ ι
|β συ>.) Την 4σ«ρ*  ΐβ γσ λ ίν
(4  svV.) ’Δνππνβή.

Πρέπει νά φαντασθή κάνεις αύτάς. 
τάς άποστρβφους διά νά μέτρηση σρθώς 
τάς συλλαβάς. Ά λ λ ά  οί στίχοι πρέ* 
π ε ι νάπαγγελθοδν μέ τάς συνιζήσεις . 

Ιτω ν ( τ ά  δύο φωνήεντα ώ ς  îv )  διά νά 
ε?νε μουσικώτεροι · Σημειωτέον ότι παν
τού καί πάντοτε δέν χωρεΤ συνίζησις* 
ά λ λ ’ ε ίς  αυτό πά λ ιν  ‘οδηγός τό αυτί.

Χ α σ μ ψ δ ί α . — Δύο ή  τρία φωνή
εντα είς τήν σειράν ά ν ε υ  σ υ ν ι ζ ή -  
σ ε ω ς άποτελοδν τήν λεγομένην χασμω
δίαν,τήν όποιαν αποφεύγουν όσον δόναν- 
τα ι οί πο ιητα ί. Ή  χασμωδία εινε α νυ
πόφορος όταν προπάντων τά κατά σειράν 
προφερέμενα φωνήεντα εινε όμο ια .Π .χ . 

Τ ά.ασπ ρσ  μ « λ ϊ ιά  τη«
Ti αστέρ ι «ive μέγχ.
Ε ίπε ή  κόρη ψ  Μνβή. χτΧ. χ τλ : 

Β εβαίως οί τοιουτοι στίχοι παν άλλο 
εινε ή  μουσικοί με τάς χααμφ ίίας τω ν. 
Οί στίχοι τδ ν δοκίμων ποιητών καί μά
λιστα τών μουσικωτάτων Έ πτανησιων, 
δέν Ιχουν καμμίαν σχεδόν χασμφδίαν.
Ή  ό ύνζμ ΐι σαν π ίλο γ ο ;, κ ’  ή  βέλησ:;  μόυ βρά- 

_ ( HcJu/tic. ) [χβς ! 
Μ αύρισε, κύμα, τόν αρρό 
Κ α ί <σσΐς, βουνά, τό χιόνι I 

I iB a i a t o p l r q t )
"Βτσι ί ΐ ν ' ό  κόσμος' χΧαΓν« ’$£ χαί παριχοΓ 

' (Π α ρ α σ χ β ί)  [γιΧοδνΒ !
Δέν t i r a i  τ ο ΰ  σπ ιτ ιού μας τό  χαμάρωμα -, 

(HcAaftac)
Μιά χόρη μέ ξανέά μαΧΧιά .
Μέ γαλανά μ ατάκ ια  '

. ( ά ρ ο η η κ ) .  1 
‘Στο χαΧό,γέρν χειμώνα, ’ςτό χαλό I 

{ Π ίΛ φ ικ )
Θέλεις ΤΙαρόενωνα χτίζβ.
ΘέΧιις τήν 'Α γ ιέ  Σ όφιά.

(fiiftiiirà; )
Πρόφθασε, τρέξ· i c i  χ ώ  νάμψΐ^ εμπρός μου.

(^ασκαρόισο)
Αύτοί είνε οί κυριώτεροι κανόνες τής 

τέχνης τώ ν  στίχων. Β εβαίως άπό μίαν 
Μ ικράν Στιχουργικήν, δέν περιμένετε 
περισσότερα. Ά λ λ ά  νομίζω ότι είνε 
ίκανά  αυτά, διά νά σας προφυλάξούν 
τουλάχιστον άπό τά χονδρά ολισθή- 

'μ α τα . Τώρα τάς ά λλα ς  λεπτομέρειας", 
τήν ποικιλίαν τώ ν. μέτρων, . τό πώς 
συνδυάζονται ,οϊ στίχοι ε ίς  στροφάς, 
π ώ ς  τέμνονται, κατά ποίαν τά ξ ιν  όμοι- 
οκαταληκτοδν κ τ λ . κτλ.δύνασθε νά μά
θετε μόνοι σας, μ ελετώντες έπισταμέ* 
νως τά  έργα τών δοκίμων ποιητών.

Γ ρ β γ ο ρ ι ο ς  S e n o h o y a o e
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Ο ΟΡΦΑΝΟΣ
Τ Η 2  Ν Ε Α 2  O P A E A N H S

[ α μ ε ρ ι κ α κ ι κ ο ν  Μ ϊθ Ι Ε Τ Ο Ρ Η Μ Α ]

( Σ υ ν έ χ ε ια - » ε σ ε λ .  325]

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΘ'-
Κ  Λ Α Ι Δ Η  Ε Ν Ε Β Ο Ρ Γ  Α Α Μ Β Α Η Ε Ι Λ Ε Ε Λ ί Η Κ  

Ε Π ΙΕ Τ Ο Α Ω Η

Ό  Φ ίλιππος είχε φύγη.πρό ένός μη» 
νός. Ή  κυρία Ένσβορτ είχε κάμη τά 
«ίύνατα-δυνατά διά νά τον έπανεϋρη. 
Πολλαί έπιστολαί άντηλλάγησαν μεταξύ 
αυτής καί τοδ αστυνομικού υπαλλήλου, 
ό όποιος ειχεν άναλάβη τήν ύπόθεσιν 
αύτήν. Ά λ λ ’ δλαι α ί Ιρενναι - άπέβη- 
σαν ματαιαι.

Ή  λαίδη Έ νσβορτ,· ή  όποια καμ· 
μίαν όρεξιν δέν ε ίχ ε νά έπανίδη τούς 
δραπετας, ητο πεπεισμένη 5τι δέν είχον 
αναχώρηση από τήν Νεαν Ύ όρκην καί 
ίν^μόνον έφοβεΤτο.* μήπως τούς ε ίρ ι-
σκον καί τους επανεφερον. Ούδεμίαν
er/εν αμφιβολίαν ότι ό Φ ίλιππος ήτο 
φύσις κακή καί ότι αργότερα θά εγ ί- 
νετο αφορμή μεγάλων ανησυχιών δι ’ Ι 
αύτήν καί διά τήν οικογένειαν. Δ ιά 
τοϋτο τήν φυγήν του δέν τη ν  έθιώρει 
καί τόσφ μέγα δυστύχημα. · .

Α υτά  Ιλεγε  καθημέραν πρός τήν
νύμφην της καί με- αΰτά προσεπάθεΐ νά 
κατασιγάοη τήν συνείδησίν τη ς , ή  ό
ποια κάποτε εξηγείρετο. Ό χ ι , εντελώ ς 
ήσυχη δεν ήτο. Καμμίαν φοράν Ινόμι- 
ζεν ότι Ιβλεπεν εμπρός της τήν γλυ - 
κεΤαν μορφήν το3 παιδιού και ότι ήκουε 
τόν φαιδρόν του γ έλω τα . Ε νθυμείτο 
τήν ημέραν ποϋ είχε συνηγορήστι τόσον 
εύγλώ ττω ς ύπέρ τών €παιίιών>  του, 
πάτερ*Ιωσήφ καί οί συγκινητικοί τόνοι 
τής φωνής του έπανήρχοντο ε ίς  τήν 
μνήμην της καί την,ετάρασσον. Τ ελευ 
ταίως έφαίνετο άρρωστος* δέν τη  ειχε 
διαφύγη οΰτε ή  ώχρότης τών παρειών 
του, οδτε ή π υρ ετ ικ ή ς  λάμψ ις τών 
Οφθαλμών τ ο υ . , . Ά ρ ά  γ ε  Ιζη άκόμη ; 
ήμπόρεσε νάνθέξη ε ις  τήν απότομον 
μεταβολήν κα ί νά διάγη ώς αλήτης 
μετά τόν άνετον βίον του μεγάρου ; . . .  
Λ ί σκέψεις αυτα ί τη ν εβασάνιζον συχνά. 
Μ 1 βλην τή ν εύχαρίστησιν, τή ν όποιαν 
έφάνέρονε διά τήν Ιξαφάνισίν του, έσυλ- 
λογίζετο τόν Φ ίλιππον πολύ περισσότε
ρον τώ ρα ,' παρά όταν τον είχεν εχεΤ καί 
τον Ιβλεπε..

Μ ίαν ημέραν, όταν εκάθησε πρό του 
γραφείου τη ς ή λα ίδη Ένσβορτ διά. νά- 
ν«γνώση τά ς  έπιστολάς, τ ά ς  όποιας, τη 
είχον φέρη πρό ολίγου, είδε μεταξύ αυ
τών ενα βγκώδη κάί παράξενον φάκελον. 
Ό  γραφικός χαρακτήρ τής επιγραφής τη  
ητο άγνωστος.

0 1  δάκτυλοί τ η ς  Ιτρεμον ελαφρώς, 
εν$  έθραυε τή ν  μ εγάλην κηρίνην σφρα
γίδα του φακέλου, διά νά τον άνο ιξη .

Π ερίεΐχεν ολόκληρον δέσμην έγγραφων, 
τό πρδτον δέ τό όποΤον Ιπεσεν ΰπό τούς 
οφθαλμούς ιη ς  ήτο μία επιστολή. Μ ετά 
συγκινήσεως’ζωηράς άνεγνώρισε)τόν γρά- 

| φικόν χαρακτήρα τής επιγραφής. '’Ητο 
τό γράψιμον τοδ υίοΰ της, τοϋ Φιλίππου 
τ η ς , ’Ηδη άπό δέκα ετών ή  μεταξύ των 
σιωπή δέν είχε λυθή . Ή  επιστολή εκεί
νη  ήτο ώ ς φωνή, έξερχομένη εκ τοΰ 
τάφου.

Ή νο ιξε  τήν επιστολήν καί τη ν άνέ- 
γνωσεν, Ό  Φ ίλιππος τή  ά νή γγελλε  τά  συγχωρήσω, 
τοϋ γάμου του καί συνίστα εις την άγά* έαυτόν μου 
πην της τήν σύζυγόν του καί 
τό τέχνον του .

Δ ιατί τής τα έκρυπταν έως 
τώρα; Ποιος έτόλμησε νά κα
τακράτηση τά έγγραφα εκεί
να ; Αίσθημα όργης άνεμ ί- 
χθη με τήν λύπην της καί 
τη νέχ πλη ξ ίν  τη ς . Τό 1ν κα
τόπι τοϋ άλλου άνέγνωσεν 
όλα τά έγγρα 
φα, τά όποία 

ι περιείχε» ό φά- 
κελλος :  τά ς  
έπιστολάς τοΰ 
νεαροϋ αξιω 
ματικού πρός 
τήν σύζυγόν 
του, τήν επ ι
στολήν τοϋ π ά - 
τερ·.Τωσηφ καί 
τήν σ υγκ ινη ' 
τικήν έξομολδ- 
γήσιν τής Α ν 
τω ν ία ς . . ■

Ά λ λ α  τά  έγ
γραφα αυτά έ- 
καμνον λόγον 
καί περί ένός
παιδίου, τοϋ τέκνου τοΰ Φιλίππου τη ς , 
τοΰ πρωτοτόκου τών Έ νσβορτ. Δ ιατί τό 
έχράτησαν μακράν αύτής επί τόσα ετη ;
Πο2 ήτο; διατί μόλις τώρα τη  εστάλησαν 
αύταί αί έπ ισ το λα ί;

Τό πνεΰμά της εύρίσκετο ε ις  φοβέραν 
σύγχυσ ιν . Ά νέγνω σε κα ΐ π ά λ ιν  τά ς  ¿π ι
στολάς τής Α ντω ν ία ς  καί τήν επιστολήν 

: τοϋ πάτερ -Ιω σήφ , βραδέως καί πρόσε- 
κτικώς, καί έξαίφνης ή  διάνοια τη ς ί ’  
φωτίσθη.
' — Ό  Φίλιππος της Α ν τ ω ν ία ς ! Τό

παιδί που είχεν ' υιοθέτηση ό υιός τη ς ,
εκείνος ό μικρός τυχοδιώκτης, τόν ό*.
ποΤον τόσον περιεφρόνει, ητο ό έγγο -
νός της 1 Τό αίμα τό όποΤον Ιρρεεν είς
τά ς  φλέβας του, ήτο ίδικόν της 1 ήτο
σάρξ εκ  τή ς σαρκός τη ς  !  Κ α ι όμως
τό είχεν απώθηση, τό είχε δ ιώ ξη—καί
ίσως πρός τόν θάνατον !

Τρομερά στιγμή 1 Ή  υπερηφάνεια
έπάλάιεν εντός τη ς  μέ αισθήματα ά ν -
θρωπινώτερα,φυσικώτερα αύτήν τή ν φο- 
.1 -  « ρ  ε -  ...~Χο Λ — α *  .

χισαν τά  δάκρυα τη ς  νά ρέουν ποταμηδόν. 
Έ ντρομος π.ροσετρεξεν ή νύμφη τη ς ' 
— Τ ί είνε ; τ ί σας συνέβη ; άνέκρα- 

ξεν ή  κυρία Έ νσβορτ.
Ουδέποτε είχεν ϊδη τήν πενθεράν 

της νά κλαίτ) κα ί ή  Ικρηξις εκ ε ίνη  
τής λύπη ς τήν . . . .  . . . .  . . .  
συνεκίνησε . β 
θ έ ω ς .
- - -  Λαύρα I 

. Λαύρα I πώς
I b ' f -M i lÁ

»ΤΙ «Τνι ;  τ !  σας συνέβη ;  άνέχρχξιν ή  χυρίχ 'Εναιβαρντ (Σ ε Χ .5 3 4 ,σ τ ή λ .6 ' .)

χραξεν ή  Ααίδη Έ νσβορτ,χλαίουσα όλο- 
νεν .Τ ί νά κάμω τώ ρα ; Ποΰ νά  τον εδρω; 
Τό παιδί ΙκεΤνό που έφέρατε εδώ καί πού 
του εφέρθηκα τόαφ σκληρά, είνε ό υιός 
τοΰ υίοΰ μου, τοΰ αγαπημένου μου Φι
λίππου !

— Π ώς ; τ ί ε ίπατε ;* ήρώτησεν ή κ υ 
ρία Έ νσβορτ, πεπεισμένη ότι ή  γραΤα 
έτρελλάθη έξα ίφνης.

— Πόσον σκληρά τιμω ροΰμαι,ί έξη" 
κολούθησεν ή  λα ίδη , μ ή  προσέχοι/σα 
ε ις  τήν έρώτησιν . Ναί, είνε αυτός, δέν 
υπάρχει αμ φ ιβ ολ ία .. Λάβε, άνάγνωσε 
αύτά  τά  χαρτιά . .  .  Κ άτι τ ι παράδοξον 
μέ ε ίλκυε πρός αυτό τό παιδί κα ί - εγώ , 
άπό υπερηφάνειαν, ηθέλησα νά το κατα
π ν ίξω . Λάβε κα ί ά ν ά γ ν ω σ ε ! . .

Ό τα ν  ή  Λαύρα άνέγνωσε κ α ί αύτή 
τά ς  έπιστολάς,

— Τιρ δντι, ε ίπ ε , θά εινε ό υιός τοΰ 
λαχαγοΰ Φ ιλίππου. Ε ίχε κόμη έντύ- 
πωσιν είς τόν Έδουάρδον ή όμοιότης 
αΰτοϋ τοΰ π α ιίιο ΰ  μέ τόν αδελφόν του 
καί αυτό τον έκαμε νά tjo άγαπήση. Κ  ’ραν.Έ ρρηξε κραυγήν απελπισίας καί ήρ-
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έγώ  πάντοτε άποροΒβα πώς ϊέ ν  έβλέ* 
πατε καί σείς τήν όμ-οιόχητ® - ■ · Καί 
χώρα, π ω ς  να  κάμω  ;  έξηνώλούθηβΕ. 
βπογγίζουσα χβ δάκ,ρυά της, π ώ ς  νά 
τον εδρω :· . ·  Π ρ έπ ε ινά γρ ά ψ ω  είς τ'ον 
Έδοοάρίον να Ιχιστρεψη αμέσως. Τί 
μας μέλει χώρα αν θά κερίήσωμεν η 
« ν  θά χάσωμεν χρήματα, άφ ’ οδ ό Φ ί' 
λ ιππό ς μας είνε Ικτβθειμένός εις τόσους 
κινδύνους !

— Ν αί, ¿πήντησεν ή λαίδη Έ νσδορτ. 
Ν ά του γράψης νά  Γλθγ). Φ ώναξε, σε 
παρακαλώ καί έκεΤνον τον αστυνομικόν 
υπάλληλον. Ιΐρέπεε χωρίς άλλο , νά 
μου εύρη τ ο ν . εγγονόν μου ! Νά του 
ύποσχεθης πολλά χρήματα,‘οσα σοΒ ζη* 
τήση, Δ εν θά ησυχάσω μιά στιγμή, άν 
δέν τον είίρω, διότι έχω  είμαι ή αιτία 
ποι> έφ υγε . Έ μπρος λο ιπόν' ας μή 
χάνωμβν καιρόν. »

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Λ'
Κ Α β  Ο Δ Ο Ν

Οί φυγάδες δεν έμειναν επί πολύ είς 
τήν Ο ύασιγχτώνην. Ή  λαιμαργία τοΒ 
Λ ίλυβελ  είχε κενώβη καθ ’ ολοκληρίαν 
τδ βαλάντιον του Φ ιλίππου, ούτε ήχο 
τρόπος νά πληρωθή π ά λ ιν . Ό  Λ ίλυβελ 
έπρόχεινε νά  μαζεόοουν χρήματα, Ιχβέ- 
τοντες ε ις  κοινήν θέαν τά «π α ιδ ιά » ' 
ά λ λ ’ ό .Φίλιππος είη ε παρατηρήση δτι 
το χλωβίον των ε ιχ ε  βλαφθεί εις χό 
χαξεϊδιόν καί φοβούμενος χαμμίαν «ε* 
πρόοπχον συμφοράν χό έκράχεΓ σχεδόν 
πάντοτε τυλιγμενον μέσα εις το κοκκινο" 
κίχρινον ύφασμα.

Έ ν  χούχοις ήσαν εύθυμοι, όταν άνε- 
χώρησαν άπό χήν Ο ύασιγχτώνην. Έ π ε- 
ριπάτουν όλην σχεδόν τήν ημέραν, προ- . 
τιμωντες χάς ήρέμοος οδούς τών χωρίων. 
Πότε είΐρισκον ασυλον νά διέλθουν τήν 
νύκτα* πότε δέν εϋριοκον, καί Ιχοι- 
μώντο εις τό ύπαιθρον, δτε άφυπνίζονχο 
κατάκοποι καί έξήνχλημένοι - Πρέπει 
όμως νά όμολογήσωμεν οτι χοΒτο τοΤς 
συνέβαινε βπανίω ς. Α Ι καλα ΐ ^ωρικαί 
ώσεπιχοπλεΤσχον χά Ιλυποΰνχο: χοι έγκα - 
ταλελειμ ένα  ΙκεΤνα παιδία, χά εδέχοντο 
εις χάς οικίας των, χά έφιλοξένουν διά 
μίαν νύκτα καί τοις Ιδιδον καί φαγηχόν 
αρκετόν ώστε νά φυλάξουν καί διά χήν 
άλλη ν  ημέραν.

"Οσφ έχροχώρουν πρός μεσημβρίαν, 
τόσον ό καιρός έγίνετο γλυκύτερος καί 
δεν ύπέφερον πλέον ,από ψύχος, Ό λ ίγα ς 
ήμέρας μετά τήν άναχώρησίν τω ν , τά 
υποδήματα έγχατέλειψκν τους πόδας τον 
Λ ίλυβ ελ . ΤοΒτο δεν ήτο μέγα δυστύ
χημα διά τόν μικρόν μαΒρον, ό όποιος 
ητο συνειθισμένος νά περιπατη γυμνό- 
πους καί έθεώρει τά υποδήματα όλωσδιό* 
λου π ερ ιττά . Ά λ λ ’ό Φ ίλιππος, ό όποιος 
απεναντίας ουδέποτε ¿περιπάτησε γυμ νό - 
πους, ύχέφερε πολύ όταν εφθάρησαν τά 
δχοδήματά του. Οί χάλιχες χών οδών

1 έπλήγωσαν αίματωσαν τούς τρυφερούς 
του πόδας, και χολλάχις έχάθητο έξην· 
τλημένος, άχηλχισμένος, χονώ ν, ανίκα
νος νά προχωρήση ο3?ε εν βήμα. Ό  
Λ ίλυβελ προσεπάθη τότε νά τόν ένθαρ- 
ρύνη καί πότε μέ τούτο, πότε μ ’ Ικεινο, 
κατώρθωνε νά τον κάμη νά σηκωθή. 
’Α λλά  μόλις έκαμνεν δλίγα βήματα ό 
Φ ίλιππος έπ ιπτε πάλιν ώχρός καί. σχε-

I

δόν λιπόθυμος. Τότε ό Λ ίλυβελ , μέ 
δύναμιν τήν οποίαν δεν θά επερίμενε. 
κανείς άπό τό μικρό εκείνο καί αδύνατο 
αραπάκι, έσήχωνε τόν Φ ίλιππον εις τήν 
^άχιν του καί επήγαινεν έως οτου μή 
αντέχων πλέον. Ιπ ιπτεν έξηντλημένος 
καί αύτός.

( Έ π ετα ι συνέχεια)
Φ ω κ ί ω ν  Θ α λ ε ρ ό ς

ΕΝΑ ΣΠΊΓΡ! ΣΙΤΑΡΙ
[Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ ΙΑ  Π Ο Λ Ϊ  Μ ΙΚ Ρ Α  Π Α ΙΔ ΙΑ ]

ΟΙΟΣ θέλει νά  φυτεύση ένα σπυρί σιτάρι, ποΰ εύρηκα 5 
ήρώτησεν ή Κοκκινούλα, μία όρνιθα μικρή καί 2ξυπνη. 

Ό  ποντικός είπεν : Έ γώ  όχι. .
Ή  γάτα  είπεν : Έ γώ  δχι. .
Ό  σκύλος είπεν : Έ γώ  δχι.
Η άλεποΟ είπεν : Έ γώ  δχι.

Τότε ή Κοκκινούλα είπε : Θά το φυτεόσω έγώ . Καί 
έφύτευσε τό σιτάρι. ·

Ό ταν ό σπόρος ¿φύτρωσε καί έμεγάλωσε καί Ιγινεν 
ένας ωραίος χρυσός στάχυς, γεμάτος άπό σπόρους, ή δρνιθούλα 
ήρώτησε : —Ποιός θέλει νά θερίση ;

Ό  ποντικός είπεν : Έ γώ  δχι.
Έ  γάτα είπεν : Έ γώ  δχι.
Ό  σκύλος είπεν : Έ γώ  δχι.
Ή  άλεπού είπεν : Έ γώ  όχι.
Τότε ή Κοκκινούλα είπεν : Έ γώ  ! Καί έκοψε τό σιτάρι, τό ’ έξή- 

ρανεν είς τόν ήλιον καί το έβαλενείς τήν αποθήκην.Κατόπιν ήρώτησε: 
—Ποιός θά πάγη τό σιτάρι ’ςτό μύλο, για νά γίνη άλεδρι ;
Ό  ποντικός είπεν : Έ γώ  δχι. .
Ή  γάτα είπεν : Έ γώ  δχι.
Ό  σκύλος είπεν : Έ γώ  δχι.
Ή  άλεποΟ. είπεν : Έ γώ  δχι.
—Έ γώ  λοιπόν ! είπε τότε ή Κοκκινούλα καί Ιφερε τό σιτάρι είς 

τόν μύλον.
“Οταν έγύρισεν άπό τόν μύλον μ έ .τό  άλεδρι, ήρώτησε καί πάλιν :
— Ποιός θέλει νά ζυμώση ;
Ο ποντικός είπεν : Έ γώ  δχι.
Ή, γάτα είπεν : Έ γώ  δχι.
Ό σκύλος είπεν : Έ γώ  δχι.
Ή  άλεποΟ είπεν : Έ γώ  δχι.

•Τότε ή Κοκκινούλα, ε ίπ ε :—Λοιπόν έγώ !
Καί δταν έζυμώθη τό άλεδρι καί έγινε ψωμ ί, ή δρνιθούλα ήρώτησε

διά τελευταέαν φοράν : —Ποιός θέλει νά φάγη αύτό τό ψ ω μ ί;
Ό  ποντικός είπεν : Έ γ ώ  !

Ή  γάτα είπεν : Έ γ ώ  !  ■

Ό  σκύλος είπεν : Έ γ ώ  !

Ή  άλεποΟ είπεν : Έ γ ώ  I

— Α ! αύτό ξέρω νά το κάμω κ έγώ, είπεν ή Κοκκινούλα καί 
Ιφυγε μό τό ψωμί είς τό ράμφος.

“Ολοι, βλέπετε, ήθελαν νά φάγουν* άλλα  κανείς δίν ήθελε νά έρ- 
γασθή.

Μόνον ή Κακκινούλα είργάσθη — καί δ ι’ αύτό μόνον αύτή έφαγε.
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ί ΐ ϊ  Ρ Ν  Ρ Π Ϊ Ι Μ Ι 1  τής «Διαπλάσεως τω ν Παί-
111 Π ΐι 1 Ιι 1 ϋ ΐ α ΐ ι  1 λ  δων» άν δεν δύνανταινά στείλουν τήν συνδρο
μήν τω ν απευθείας πρός τό Γραφείόν μας, παρακαλοδνται νά πλη - 
ρώσωσιν αύτήν πρός τούς έν Βουκούρεστίω τραπεζίτας κ .κ . ' Δ ό ε Χ φ ο ν ζ  

Χ ά ΐτ α ,  εύγενώς άποδεχθέντας, κατόπι παρακλήσεώς μας. νά  μας πα»
ρέχωσι τήν εύκολίαν ταύτην.

Οί καθυστεροδντες παλαιοτέρων έτών συνδρομάς, έξ οίαςδήποτε πό- 
λεως τής Ρουμανίας δύνανται νά στείλωσι τά  χρήματα έπίίτης πρός 
τούς κ .κ . ΆόεΛφο&ς Χ ά ΐζ α ,  παρ’.αύτοίς δ ί’έγγράφονται κα ί νέοι συν- 
δρομηταί είς τήν «Διάπλασιν τών Παίδων».

1896 -------------------  --------- ----------

ΑΤΤΟΔΕΙΞΕ μοτ ΤΟ I
«Τΐ βύμορφος χο3 «ίνε s κονδυλοφό

ρος σου, Άντώνη!
—  Σ ’ άρέσει, Μ ιχαλάκη;
— *Ω, vai. Ή θ ίλ «  πολύ νά είχα κ ’ 

έγώ  εναν δμοιο.
— Εινε πολύ εύκολο. *Αν θέλγς σοΒ 

ί ί ϊ ω  τόν κονϊυλοφόρςν μου καί μοΒ ί ί·  
ίε ις  τό τόπι σου. · ■

— Σ ’ άρέσεε τό τόκι μου;
—’-Ν α ί, βίνε ώραΐοσάν τόν κονδυλο

φόρο μου, καί επειδή έχω  δύο κονδυ
λοφόρους, είμπορώ χάλλιβτα , άν θέλης, 
νά σου ίώ σ ω  τόν t i a .

— Καί έγώ , έχ ε ιίή  Ιχω  δύο τόχια, 
είμπορώ νά σου δώσω τό έ ν α .

— Κάνουμε λοιπόν, αλλαξιά ;
— Ν αί, ευχαρίστως.»
Καί οί δυο μικροί έδωσαν τά χέρια 

καί άντήλλαξαν τά εύμορφα πράγματα 
τω ν .

Ε ις .τόν δρόμον ό Μ ιχαλάκης ηύρε 
τόν Πέτρον καί τ ο ν  έδειξε.τόν κόνδυλό* 
φόρον.

«Ή σ ο υ ν  βλάξ, τ·? ε ίπ εν σ Πέτρος, 
νά δώσης εκείνο τό ώρα?ό τόπι γ ι ’ αυτό 
τόν παληοκονδυλοφόρο!. Ά ν  μού το έδιδες 
εμένα, θά σου έδιδα τό μολύβι - μου, τό 
μ πλε καί τό κόκκινο καί άχδμη εξη πεν* 
νάχια κατακαίνουργα.

—Τ ί λ ές  ! έξηπ ενάκ ια  κατακαίνουρ. 
γ α  κα ί το μολύβι σου τό μ πλε καί κόκ
κινο ·,

— Ν «ί, ναί* ήμχορώ μάλιστα νά  σου 
δώσω ακόμη ένα πενάκι, έπ«ά τό όλον.

— Γ ι*  νά  ίδώ τ ς  μολύβι σου τό μπλε
καί κόκκινο.

—Νά* β λέπ ε ις  ; σχεδόν δεν το ε’μ ετα* , 
χειρίσθηκα διόλου.

— Κ αί τά πενάκια :
— ϊ ί ά  καί τά  πενάχια* αστράφτουν 

σάν νά είνε άπό αληθινό χρυσάφι.»
Τ ρέχει εύθύς ό Μ ιχαλάκης καί ευρί

σκει τόν Ά ντώ νη ν ,
®Δός μου ¿πίσω  τό τόπ ι μου, τ φ  λ έ 

γ ε ι .Νά,χοΒ. έφερα τόν κονδυλοφόρονσου.
— Μ»« ! δέν σού το δίδω.
— Μ ά Ιγώ  το θ έλω !
— Πώς το θέλε ις : Δέν μού το έδωσες, 

κ ’ έγώ  δέν σου έδωσα τόν κονδυλοφόρο 
μου;

— Ν αί'μά δεν σού το έδωσα γ ιά  πάντα)
— Π ώ ς; γ ιά  πάντα! Δ έν έχάναμε

αλλαξιά;
— Άπόίειξέ μού το!
— Μ ιχαλάκη μου, νά τό τόπι σου, 

πάρε το . Ούτε είμπορώ, ούτε θέλω  νά 
σου αποδείξω τίποτε. Ά λ λ η  φορά .όμως 
θά είξεύρω πόσον πρέπει νά. βασίζωμαι 
όταν μοδ δίδης τόν λόγον σου !  »  - -

ΣΑΛΠΙΓΚΤΗΣ
Σαλπιγκτής ’c τόν πόλεμο 
μ’ όλη του τήν σάλπιγγα 
έσκλαδώθη <’ Ιλέγε 
λ  toBc Ιχθρούο του κλαίονταε:

«—Παλληκάρια μ’ άστε με* 
μή Τού κάκον κι' άδικα 
σαλπιγκτή σκοτώσετε·, 
γιατί, δπωε βλέπετε, 
άλλ ’ άπό μιά σάλπιγγα 
δέν κρατώ λ  τά χέρια μου, 
καί Ποτέ ’c τόν πόλεμο 
τόν έχθρό δέν έβλαψα . . .  
μύτη δέν αΐμάτωσα !»
Μά κι1 αύτοί τόΟ είπανε: 

ε— Ί σ ια - Ισ ια , φ λύα ρ ε ,
πρέπει, σάν τόν κόκορα, 
τώρα νά  σε σφάόωμε; 
γιατί άφοΰ δέν ήόερες 
διόλου άπό πόλεμο, 
μ’ αύτηδά τή σάλπιγγα 
etc τό πόδι ̂ σήκωνες 
όλους νά χυμίσουνε 
κα\ ν ά  μας Θερίσουνε!»

(Κ ατά  τίιν μνβυν τβΰ Α ίβΰπον]
I. Γ. ΓΐΑΝΝΟΪΚΟΣ

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

·*Η ί « ρ « .  — Ν ά  5νό δεκάρες' ρέ τή μία θά 
napw μΑ ppctvτζόλα **ί μέ τήν άλλη εν ’ αυγό.

*11 Jflxpti iitiyczpta· — Μά μλ -ποια St.- 
κάρα 9ά πάρα τή φραντζόλα καί μέ πβιά τό 
αυγό, βέν μου είπατε, κυρία 1| *£α,εΙΐ| |̂< Ηκ,οι.τιιί*ίβϊτ:

Άότιναΐκή βφημερίς έδτροαίευεν ότι βίΐ τινα 
πόό ιν Γα).λί*! οϋόε'κ α π έ ίιν ευ  εντό ς ενός 
?τθύς. Τούτα άναγινώοκουσα ή ’4Λρνιέε-«νί- 
ψώντηεν ;

—  Έ  καί χοΰ νά τδξβυραν τόσοι καί τόσοι 
που «έθαναν, νά πήγαιναν ίχει-π ίρα .

Έ τ τ ί -'Τ , r s f  Φ ο ιΒ -ο  ‘  A tv 't-’  * · ίί

i k m n m  m
ο'Οραίά ή  ΐόέα νά 

θημοβκύ^ς άπό και
ροί ε ις  καιρόν τήν ει
κόνα σου, όιά νά μή 
σ ι  ίησμονωμεν —μοΰ 
γράφει ό Χ ιοησμ/roC 
Τ υμφ ρησ τό ς -—  Ή  ε ί
χαν σου όμως αε π  άρι
στά ειχοσιπενταετή
νεανιόα περίπου καί 
Ιγω ήζεΰρω ότι εχδί—

Seam  τωρβ επί 18 ετ^. Ό ταν λοιπόν πρωτοεξε· 
θόθ/ic ήσουν 7 Ιτων, ή μήπως πάντοτε είσαι 
25  ετών καί πβεε S ir  γ η ρ ή σ κ ε ΐ ζ "Akouse 
λοιπόν, Ι ιο ν » σ μ έ η  Τ νμφ ρτμτΐτ . Πρΰτον δεν 
είμαι είχοσιπέντε έτω ν, άλλά κάτ ι παραπάνω* 
δεύτερον, δεν ηζεύρεις δτι, όταν ό Χριστός μβϋ 
παρήγγειλε νά Ικόίδι» περιοδικόν 3εά παιδία, μού . 
εήε.ήβη οότε νά γηράσα ποτέ, ούτε νάποθάνω 
Αυτό είμπορείς νά το ΐδή; είς τήν Αλληλογρα
φίαν τού 4ου φυλλαδίου τού ΙΕ'τόμου, J  28 Φε
βρουάριου 1889) διτου τα λ έγ »  έν. έχτά- 
σε ι. —  Έ ν  τσύτοις χαίρω πολν διά τήν φι
λίαν, ή όποια σας συνδέει είς τό σχολεΐόν όλους 
τούς συνδρομητάς μου. «'Α γαπάτε άλΧήλσυς» 
δέν ειπε καί ό Χριστός ;  Δι* αυτό έχάρην όταν 
έμαθα ότι. καί ό ’¿ . r i p Λος Σουάιωτης εό α ί
τιας μου καί τό Έ βηγο 'Α σράχι, όγβιναν «φίλοι 
πιστότατοι·.

Δέν σου άρΙσιι λοιπόν ό χειμόιν, Μ α ρ γα ρ ί
τ α  ;  Έ χ ε ι; δίκαιον σϋ, διότι μόνον τό καλο
καίρι θάλλουν « ί  μ α ρ γ α ^ ίτ α ι .  Ά λ λ α  παρηγο- 
ρήσου' θά έλθ^ παλεν το αγαπητόν σου Καλο
καίρι· δ  καιρός πέρνα τόσον γρήγορα !  Ευτυχής· 
εκείνος ό όποιος τόν χρησιμοποιεί1. . .

Ή  /*jj τη ς  Έ ^Λ άΛ ς άγαπφ τήν θάλασσαν — 
πολυ φυσικόν αυτό,—  καί την ζωγραφίζει μάλι
στα μ ί πολλήν τέχνην, μολονόΐι είνε όλωςδιό-, 
λου αντοδίδακτος. Τόν χ .  Φαίδωνα όμως δέν 
τον γνωρίζει* αυτό φαίνεται άφ ’ όσαινοϋ γράφει.

Πόσον χαίρω, V o tp tr tx r i  Φ Α γερβ , πού μου 
γράφεις, κατά τήν ύπόσχεσίν σου, συχνά, μεθ’ 
όλα σου τά μαθήματα ( Ή  περιγραφή τής εις 
Δαφνίον ίχδρομής σας χαριεστάτη.

Είκοσι έως βίκοσιπέντε ετών είνε α ίσ υμ μ α - 
θήτριαι τής μικρβΐ μου Έ Λ Α ηνίίΰ ΐ K a JU lT t- 
χ η & κ  είς τήν A cadem ie Ju lia n  τ£ν Εαρι- 
βίαιν. 'Α λλά »4 ί ϊή τ ί  n i i  θά τας χεράσν) όλας 
*αί τί .ζωγράφος πού θά γίν$ 1

Ή  ά^αγεσμί»·«»- Άσπίς μέ διαβεβαιόνει ότι. 
άφ’ ίτβυ έγεινε συνδρομήτριά μου, εΐνέ πολύ 
καλλίτερα παρά πρώτα : επιμελέστερα είς τά 
μαθήματα της, ιυκειθεστέρα είς τους γονεΓς της. 
Ό , πόσον είμαι ευτυχής χβ'ι υπερήφανος δι1 
αυτό, Μ α γ η ρ ιτ η ρ  Άεοτ/ς !

ϋαραχαλω τήν Ά γ 6 ισ μ έ τ η ΐ  Λυγαριά*·—τήν 
όποιαν ευχάριστά διά  τό γενναΐον ξεαβαθωμβ.— 
νά μου φιλήσ^ την νέαν μου φίλην Ζ αηχΙΑ α 
καί νά της ί ίπ ή  δτι ίγεινε δεκτόν τό ψευδώνυ
μόν της.

’Από τά ψευδώνυμό που έστειλες ' Κσ»*®»- 
p tx e ,  αύτό σου έ ίίλ εξα . Ό  άπόφασίς σου «νά  
είπης καί είς άλλους φίλους σου νά σοΰ δώσουν 
καί αυτοί συνδρομήν διά  τό Τ «μ εώ ν των 'Από· 
ρ»ν καί νά μού την στείληςιμαρτυρεΐ τήν ευγέ·
»ειαν τής ψυχής βου.

Νά διαίάσ^ς λοιπόν τήν «Μικράν Στιχουργι- 
κήν* Ν α ο τ ρ α ΐ ίΙ ν  ΧίττΧ,α, διά νά ίδής τ ί θά 
’π ξ  στίχος κα ί τ ί  τετράστιχον. Τότε ε ιμ «  βε· 
βα(ά δτι είς άλλον Διαγωνισμόν θά έπετύχιρ:. 
Πόσον ελκίτήθην όμως %<Λ έκλαυσες / Μή βιά
ζεσαι· όλα θά τα μάθϊις, άφ ’ ου έχης τόσην επ ι
μέλειαν χαί φιλοτιμίαν.

βΕίσαι τόσον καλή χαί τόσον θιασκεδαστιχή 
—. μοΰ γράφει διιά πμώτην φοράν ή 
τος XtAvS&v, κατενθουσιασμίνη— ώστε - .  ·όίν 
ήζεύρα κ ’ έγώ τ ί  νά βάλω κοντά είς τό ώ στε.» 
Ώ σ τε  πρέπει νά  μ«υ γ ρ ί ρ γ  συχνά, ¿ Ι χ μ ά -
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•ioiroc Χ εΑ ιίω ν. Αύτό είνε 1 Είσαι σύμφωνη ;
Εύχομαι! νά γίνης γρήγορα καλά, ffev í) 

Τσϊρ*, χαί <si, Ε ύ η χ η ς  θνητή . Μά π ο ϋ ιϊη . 
γατε κ ’ επήρατε «ϋτους τούς συνεχεΓ; πυρε- 
τούς ;  ’Αχούς έκεΓ νά είνε δώδεκα ήμερα; είς το 
κρεβάτι,τόr πουλά*!« μου!—Ή  χαΐμένη ή Φλόξ, 
πώς τήν Ιλυπήθηχ* I Κβ'ι ή  Πίσσα μου είνε α
παρηγόρητη...

Μακρυτερα άπό τό σπ ίτι cou φέτος το Γυμνά* 
oto»?, Φ οΐ6ί"Α πο24o r ;  Ά λ λ α  . .μη κατόχνει 
μακράν «δον πορεύεσθαι χτλ. Πώς ;

Ti βΰγενής1, τί χβλή ή ΜνροβιίΛοζ Α ΰρα  ! 
Φαντασθήτ«· επειδή ίμαθεν 6τι δεν έχω έξηχον- 
τάλεπτον γραμματόσημο» άναμνησειχόν, .μου 
εστειλεν £ν άπδ την συλλογήν της και αδούλω
το» μάλιστα ί "Ω, σ ’ ευχαριστώ πολύ, Μύρο— 
6άΑοζ Αφρα. — Τόμος τής Βιβλιοθήκης μου 
υπάρχουν χαί πωλοΰνται· δεν είδες τοσάκις τήν 
άγγελίσ.» ε ις  τήν τελευταία» σελίδα',

«Καί Ιγώ όταν ϊστειλα -το τετράστιχον διά 
τήν εορτήν του πατέρα,— μου γράφει ô M oép -  
ríowprloc,— «νόησα ότι ηιο αρκετά πεζόν,άλλά 
ήτο πλέον αργά)). .  Πόσον άγαπώ τά παιδιά 
εχίΓνα, πού όταν τούς χάμνη; μίαν παρατήρη- 
σ ιν , οχι μόνον δέν . δυσαρεστοΰνται, αλλά καί 
συμφωνουν μαζί σου, αναγνωρίζοντα το λάθος 
των. ’Από αύτά τά σπάνια παιδιά «ινε και ό 
ΜσύρτζαυφΑοη.

Ν ηρη ίς  το9 Ε νρά ϊα ', δσον περισσότερον αγα
πώ  μίαν φίλην μου, τόσον περισσότερο» θέλ» 
νά έχη ώραίον ψ ιυϊωνυμαν. Προς τό καλόν σου 
λοιπόν έφάνην δύσκολος ι ίς  τήν {χλογήν μου. 
Είμαι, βέβαια ο τι αν δέν μβτενόησ«;, βά μετα- I 
νοήσης διά τήν θυμωμένη» επιστολήν πού μου 
έστειλες. Έ ν τούτοις ά ρ ’ ου έπιμένης θα σου 
αλλάξω τό ψευδώνυμον.

Σου έστειλα τό βραβεΓον, ' Ο χεασΙΑ ηνε  I 
Κράνε . Νά μοΰ φιλήσης την Μ ιχράν Κ ^μησ- 
o a r  r o ï  Φα-iήρου  *at νά τη ςε ίπ η ς  νά μου 
γράψνγ μέ αυιό τό ψευδώνυμόν που θέλει.

’Ό χ ι,’Λβεγγβείΐ,δένΆνομάζεται οϋτω ή  Μα* 
f í S a  ΦαΑήρύν. 'Ποςάς' σ ’ έγέλασε καϊ σ ί;

Λος μου τό χεράκι σου, ίΥηρηέ« τοβ  Ευρώτα 
καϊ σύ, Μ α γευ μ ε ν η  Ά ο π ίς , τό δικό σου' λη
σμονήσατε τώρα τούς θυμούς σας καί σφίξετε 
τάς χεΓράς σας καί συμφιλιωθήτε.Μαλώματα^με· 
ταξυ των φίλον» μου δέν θέλω, διότι λυπουμαι 
πολύ. "Οπως έγώ σας , άγαπώ καί μεταξύ σας 
θέλω ,νά εισθε άγαπημέναι !

Σοϋ Ιατειλα καί πάλιν τά φυλλάδια,Λεσί-ί**'· 
σ α  t& r Μ σ4ιβρ3ν.Νά μου φιλήσης τήν μιχράν 
Αιμιλίαν καί νά τη ςε ΐπή ; ότι περιμένω άνυπο- 
μόνως τήν επιστολήν της,1

*0 ίβΛ άς ’ ÂrSpmjiCC, ό όποιο; διά πρώτην 
φοράν στέλλει λύσεις, δέν ανέγνωσε προσεκτικά 
τους όρους τοΰ Διαγωνισμού χαί άγνοιΓ ότι εις 
τό χαρτί τών Λύσεων δέν «ρέπει τίποτε δλλο 
»ά γράφη χαί ότι 8έν άρχεΓ νά σημειόνη 
μόνον τό ψευδώνυμόν του, άλλά καί τό αληθές 
του όνομα χ«1 τήν ήλικίαν του χαί τόν τόπον 
τής διαμονής του. θέλω  ταχτικά πράγματα, 
ΚαΑε μου ”Ar0pewtf.

Πολύ έχάρηχα που έχάματε τόσον λαμπρό τα- 
ξεΐδι, φιλτάτη Αιχατερίνηι Κοτζάλη. ’Αλλά βιατι 
μοΰ γράφεις γαλλιστί ;  Τά έλληνικά τά είξιύρω 
χαλλίτερα έγώ ...
' Βεβαίως σιγά-σ ιγά θά βθάσωμιυ ώς τό βρα- 
βεΓον, Ί ίετρΛ ίη ζ  J ía p a A ia  !  “Οχι·τό γοαμμα- 
τόσημον που άνταλλάσιις δέν το χρειάζομαι Μ« 
πώς σου έχέρασεν ή  ιδ ία , ότι ό Όρέστης είνε 
ό Λέων της Ά φ ρ ιχή ο  ;

Δέν μου Ιστιιλεν ¿κόμη διά τό ΤαμεΓον ή 
Ά ηβώ ν ΐ?Η Λέσβου, διότι θέλει νά βυνάξη 10 
έως 12 γρόσια τουλάχιστον. ·Ά λλά  μή νομίσης 
ότι θά σου στείλω μόνον 12—μοΰ γράφει,—άλλά 
πολλά, έως 20 ή καί 30, δεν είξεύρω κ ’ Ιγώ 
πόσα ! Καί τελευταίου θά γυρίσω χαί δίσχαν εις 
τού; αδελφούς μου χαί άβελφας μου χαί γονιΓς 
μου χαί όσα συνάξω χαί άπό έχ ε ι· . Ευγε Ά η - 
¿ω ν  Γης Λέσβος !

Μάλιστα, ΌΛυμπιον Λεα θά σε λέγω τοΰ 
λοιπού, χαλί μου φίλε. Γράφε μου λοιχόν συ
χνότερα.

Είσαι λοιπόν πρώτη εις τό σχολεΓόν σου,Δοβ- 
χ ία σ α  τώ ν Έ θηνώ ν, καί ή δασχάλισσά σου 
σέ-βάζει νά προσέχης τά άλλα χορίτσια ;  ΤΔ , 
μ ’ αύτό είνε πολύ διά τήν ήλιχίαν σου I Ευγε, 
κόρη μου !

’Α σπασμ ο ί Π λη ρ ο φ ο ρ ία ς . —  Ό  ’A r -  
<?pfiéc ΣουΛιωεης άαπάζεται τόν 'A r ffe Î o r  
’Η π ΐψ ύ ίτ η ν  (μέ τόν όπο'ον συμφωνεΓ) ό Ό -  
Λ υμπιοζ Z ev ç  τόν Φ4ξ§οr  Ά ^Λ ΐ^ω χα , τήν 
Λ^ηρηίία w 8 β ρ ώ ια  κα» τόν T&lÿor
(ό όποιος πρωτεύΐι εις τό Γυμναστήριον) ή 
Άηάώτ Γης Λέσβου τήν Μ πονμπύυΑ ίγαΥ  χαί 
τόν Οίρβνβπ r^ç M vttA ^rtK  (<όν ζητεΓ τά ονό
ματα* ) ό S a .Ι λ  “A râ fio im c τήν ’A rr«xr)r Μ ΐ- 

AtOCav χαί την Χ ιο τ ισ μ ίτ η ν  'Ο&ηοοοτ (τής 
δποίας ζητεΓ τά αρχικά | ή  Ε ιρή νη  η  ’Α θη 
ν α ί α  τήν T a c tx r ù a r  καί τόν Φ οίβον ΆαόΑ- 
Λ (ύτα' ή Ίΐςτπερενη Γ αΑ ήνη  τό» Κοραϋτ, 
(τόν όποΐόν συγχαίρει·) ό /ITaorpaiiir Xrfr- 
ίζα ς  τήν 'Η ρωϊπήν Π ά ρ γο ί^ ή  Aùro*pàr»ipa
Ε ύίοπ ία  τήν ’A irtxv jr Μ ίΑ ίονα*  τό Μή μ è
Λησ/εΛ'ίε τήν Σ εμ ίρ α μ ίθ α  (καί διατί δέν γρά
φει πλέον;) ή Μ αγαυμενη  Ά σ π ίς  τήν i ë p a  
Γθ9 Φαλήρου (τής όκοιας ζητεΓ τ'άρχιχά), χαί 
τήν ’Ρ ίνθηράν  "Aveif**·· ή ΈλΛΛνρ*« KaAAt· 
t s j p r t c  τόν ’ΒΑΑηνα το3 Κ α νχ α ο ο ν  καί τήν 
Χ ρυσήν Β ροχήν  (ή όποια έμαθε» ήθη τά άρχικά 
της·) ή Ι ίο ψ ε ν ίχ ή  ΦΑογ/ρα τήν ΜαρσιχΠω- 
z ia a a  r ,  τόν Φοίβου ’AxfXAotva χαί τόν Λι
ό ν τ α  τής ’Ajj>pi*»Jç* ή /Ί} ιή ς  '&ΛΑάίχ τήν 
ΛίυροβΛΙοε· Ρο&ήν (τήν όποιαν γνωρίζει). — 'Η 
Μ αργαρίτα θά δεχθή τούς «σπασμούς τοΰ Πα- 
γαμΧ νον 'ûx earoÎS  μόνον όταν μάθη ότι έξεπά- 
γωσε' έρωτξ 8έ διατί ή -Μ αρονσ ιώ ησσα  μόνον 
μίαν ήμέραν έπήγεν εις τό σχολιΓον Ή  Κ«ρ- 
χυραϊχή Μ εΑισαα ζητεΓ εύσεδάστως τό όνομα 
της Δ . Μεγαλειότητος, τής Β ασ ιΑ ίσσηζ τώ ν  
M eA tocfàr. — Τί» "Β&ρχο Ά ερ ά χ ι επιθυμιΓ- 
πολύ νά επισκέπτεται την Τ ίετρώ ίη  Β α ρ β -  
Α ίαν ' άλλά πώς ;  ας του εΓπ  ̂ λοιπόν τό όνομά 
της και υπόσχεται να την επισκέπτεται καθε 
βράδυ βράδυ. — Ό  Φόΐβος Ά π ίλΑ α ν  είνχεται 
χρόνια πολλά διά τή» ίορτήν 'τη ς εις τήν πρώην 
’Δ π ιχ ή ν  Ν ύ χ τ α .
*0 Μ βύρτζοίφΑ κ  συγχαίρει διά τό ποιητικόν 

της τάλαντο» τήν Σαπφω Σκιαδαρεσχη. τήν ό
ποιαν γνωρίζει καί τη εύχεται εις ανώτερα. — Ό  
Έ μμ . Γ . Λύδδης προσαγορεύει τό "ΙΙσνχοΆ -  
ep à x t  χαί *ω λέγει ότι είνε ό έν Λιγυπτω γεν
νηθείς καί αυτόθι κατοίκων, ζητεΓ δέ τδνομχ του 
— Ή  Μεβουσα . δέν έπειράχθη δ ι'.όσα έγραψεν 
ό Τ ρ ιχ υ μ ιώ ά η ΐ ΜαΑ^ας' άς Τράφη, λέγει,άλλά 
πάντα μέ μέτρο», μην τύχη χαί την βυμωση, 
διότι άλλοίμονόν του ! μόλις θά τον ίδή θά τον 
μαρμαρώση. -  Ή  ’Λ β ιτγσ τ ίς  δέν εζήτηβε τό 
όνομα τοΰ T f i - r i i -Μ π ο νμ -Μ π ονμ , άλλά τοΰ 
Ρόδου  Γης "A^pMi.

’An o  i r a  γΛνχί φ ιΛάχι στέλλει ή.Λιάπλα- 
σις εις τούς φίλους της Έ μ. Αυδδην (διατί δέν 
σημειόνιι ψευδώνυμον;) M ¿âΰaσa r> 'Εσπερινήν 
Γα\ήνην, Κερχνραΐχήν ΝιΛισσαν. Μη με  
Αησμάνει, '&.ρχίΛοχον Παριον, Όττίλιαν Λ ίν- 
βερμάΐερ,"Ησυχο ’Α ιρ ά χ ι (περιμένω τό ιχνο
γράφημα) Λημ I . Τζήλον (πλήρη ζ ή ) ο \ | 
κτλ. χτλ. χτλ.

QtSEYttiTIKAI ΑΣΚΗΣΕΙΣ
A î 4w etc  GxiAAcrtai μ ί χ ρ ι  Í9  Ν οεμβρίου.

■ - » β ΐ .  Χυλλαβάγρεφος.
'Αριθμόν, γράμμα καί δένδρον αν τα θέσης ’ ;τη

[γραμμή
τότε βλέπεις να προβάλλη Iva ζώον ’ςτή στιγμή.

Β̂ τάΧτ) χβδΓ XiijAwvà’Û&y

8 6 3 . Λ ε ξ ί γ ρ ε φ ο ς .
Εις τά γράμματα τό Ιν« χ α ί ' τό άλλο σκοτεινόν 
τό 8έ σύνολο» μου δένδρο» τής ερήμου υψηλόν.

Ενδώλη νπδ Ο. ΚεΚιψζί)
8 6 *  Α ϊ ν ς γ μ * .

Λέν μ ΐ έχουν οι μεγάλοι, μεχουν δμως οΓ μικροί 
κ’ |ξ αυτών ονχί ο! (ώντες,άλλά μόνον οί νεκροί.

ΆϊΪ το'Ενκέφου
8β8. Α ίν ιγ μ α  βημ& δες. 

Μπρούμυτα γεμίζεε—ανάσκελα άδιάζει
Εστάλη ύ»4 τοϊ ΦοΙΟ»» *Λκόλλωνο<

8 6 · .  Τ ρ ί γ ω ν ο »
Τό πρώτον χαί τό τρίτον θεαί £χ τών άρχαίβν. 
-Τό δεύτερόν μου νήσος κειμένη ’ςτό Α’γαΓο». 
Τό τέταρτον χαί πέμπτο» ευκόλως θάπαντήσης. 
Έ άν προηγουμένως τά άλλα τρία λύσης,

'ΗστΛλη Οιιδ της Αδ^ηι τ*0 Φβλήςου
8 6 7  Π ε ρ ό ν η .

,  .  . Νάντιχατασταθώσιν αί στίγμα!
-ή ς λαδής χαί τοΰ μέσου όδόντος 
τής περόνης διά γραμμάτων, ώστε 

’  νάναγινώσκεται τδνομα ρήτορος·αί 
........................ δέ στίγμα! τοΰ δεξιού καί αριστε

ρού όδόντος νκποτελώσιν δύο προ
θέσεις, « ί δέ βτιγμαί τής βάσεως 
τίνομα όρους.

,  Εσιάλη ίβό ΐβΦ

& Ι δ - β β 9 .  8 ΐ» « « | » ο ρ γ ώ θ Ε » ς ·
I .Ό  Α ύχβ ΐ δι’  8  μεταμορφ. -νά γίνη αμνΧς.
2 .Ό  σπάρος δι ’  9 μεταμορφ» νάγ ίνη  σ β ρ γ* .

Έοϊόϊη 6*̂  ι1[ί Ο̂ τςαψ
8 7 0 - 5 » * .  Μ * Τ * * ό ν  γΡ*Μ ·1**·

ΔΓ άντικαταβτάσιω; Ινδς οίουδήποτε γράμ
ματος έκάστης τών κάτωθι λέξεων δ ι’  αλλοιν 
δύο, πάντοτε τών αυτών, σχημάτισον αλλας τό
σος λέξεις :

Ισσός, λοιμός, παρώ», δσμή, .αμνός,
Είτλλη ί»δ τ·»'Λ?ιιμΑ*« ’ ·® Μ9τιιι.»ιυα9

8 7 8 . ’Ε ρ ώ π η σ ε « .  ·
Τίς ό πιστότερος φίλο; τοΰ σώματος ;

’ Ε,,ΊΙη τίς ’ΒΥληνίί»« Κ,ο,νλιτίχνιί« 
5 7 β . Δ ΐτ τλθ ) Δ κ ρ ο σ τ ι-χ έ ς  

Τάρχιχά χαί τά- τελιχά γράμματα τών ζητου
μένων λέξεων άχοτελοΰσι τά ονόματα δυο αρ
χαίων πόλεων.

1 , Γενάρχης. 2 , ’Ασθένεια. 3 , Πρόσωπον 
τής 'Αγίας Γραφής. 4 , Μέτρον. 5 , Χρονικόν 
επίρρημα.

Βτι*λη ύ—σ ΙΙν,οϊιώτο» Πιτρίτον.
8 7 7 .  Β λ λ ι π ο α ύ μ φ ω ν ο ν .  

αι-ιααο-ειοοαια-η—ιααι
Βσιήλη «τί τ» ”Β«ν*«

8 7 8 .  Φ ω νη ε ν τ ύ λ ιπ ο ν  
τν-κκστν-δλν·.-κρτς·δλσν·

Βη*λη ΰκδ I- Μ Σ?Ί ττίλ,ο

ΛΥΣΕ I 2
cûv «τνβυμ,ατιχΰν άτχήβΐΑ>ν 7  E t í- c i jt^ ío o  1896

472 - ’Απόστολος (ά«ό , στόλος). — 4 ι3 ·  
Ώρίων, Άρίων, Πρίων.
4 7 4 - ΝΑ-ΠΟ-A E -û N 472 - 2  Λ Ν

ΠΟ-ΤΕ-ΡΟΣ ü  I  Û
Λ Ε -POS ΣΦΤ
ΟΝ . ΚΟΡΙΝΝΑ

ΡΛΜ , 
A  Ο Ο 

X Σ  Σ
476.1 A 477-476-1» 2wtÿ?c. Πΰρρος,

ΛΕΩΝ Τύρος, ταΰρος, Σ τα $ ρ ο ( . 2, 
I Τ K t í a o c ,  κόπος, χόροί, 8ρος,
ΣΤΚΗ' όνος, πόνος, Π όντο ι, —■ 479- 
5  Ν ΛΕΩΝΙΔΑΣ, 'Ελλάς ,'Ο λενίας,
ΟΥΠΩ Ν έδων,’Ιάσων, Δ ιινώ , Αινείας, 
S  Ρ  Σιλανίων.—  4 S 0 ~ 4 8 4 . Γινο-

μένης τής ανταλλαγής διά τοΰ γράμματος Π
σχηματίζονται αί λέξεις :  Ποταμός, Πίνδος,πό
λις , παγίς, πυρετός. 4 6 2  ΜΑΛΕΔΣ,
AKTION. 1 , ΜΝ5. 2 ,  ΑΟρτή, 3 , Α ίμα. 4, 
ΕΤεόνικος. 5 , ΑΚινάκης. 6 , ΣΑρδανάπαλλος.


